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Vivi il tuo Vaso
È un invito a esplorare un mondo
dove stile, bellezza, qualità e 
sostenibilità si fondono per creare
un nuovo stile di vita. Crediamo  
che anche la più piccola delle piante
possa trasformare un ambiente,
infondendo luce, vita e colore. 
Ogni pezzo della nostra colle-
zione è pensato per chi cerca un 
design che parla la lingua della 
natura, rispettando ed esaltando
la bellezza di fiori e piante. Per 
questo motivo lavoriamo ogni 
giorno con la convinzione che un 
vaso non debba solo contenere, 
ma anche diventare un elemento
che celebra la natura, trasfor-
mandola in una vera fonte di 
benessere e gioia. La nostra 
mission "ambientare e contenere 
la natura per creare atmosfere", 
è l'espressione di questa visione.

Your pot, your life
It is an invitation to explore a world where style, beauty, 
quality and sustainability come together to create a new 
lifestyle. We believe that even the smallest  plant can 
change an environment, giving light, life and color. Each 
piece in our collection has been studied  for those who are 
looking for a design that speaks the language of nature, 
respecting and enhancing the beauty of flowers and plants. 
For this reason, we’re  working every day with the conviction 
that a pot should not only contain, but also become an 
element that celebrates nature, transforming it into a true 
source of wellness and joy. Our mission "Creating locations 
and containing nature to give a mood" is the meaning of this 
vision.

Votre pot, votre vie
C'est une invitation à explorer un monde où style, beauté, 
qualité et développement durable s'unissent pour créer 
un nouveau style de vie. Nous pensons que même la plus 
petite des plantes peut transformer un environnement en 
lui insufflant lumière, vie et couleur. Chaque pièce de notre 
collection est conçue pour ceux qui recherchent un design 
qui parle le langage de la nature, en respectant et mettant 
en valeur la beauté des fleurs et des plantes. C'est pour cette 
raison que nous travaillons chaque jour avec la conviction 
qu'un pot ne doit pas seulement contenir, mais aussi devenir 
un élément qui célèbre la nature, en la transformant dans 
une véritable source de bien-être et de joie. Notre mission « créer et
contenir la nature pour offrir des atmosphères » c’est  l'expression
de cette vision.

Dein Topf, dein Leben
Es ist eine Einladung, eine Welt zu erkunden, wo Stil,  
Schönheit, Qualität und Nachhaltigkeit zusammenkommen, 
um einen neuen Lebensstil zu schaffen. Wir glauben, dass 
auch die kleinste Pflanz deiner Umgebung durch Licht, Leben 
und Farbe verändern kann. Jedes Stück unserer Kollektion 
ist fuer diejenigen gedacht, die ein Design suchen, das die 
Sprache der Natur spricht und die Schönheit von Blumen 
und Pflanzen respektiert und hervorhebt. Aus diesem Grund 
arbeiten wir jeden Tag mit der Überzeugung, dass ein Topf  
nicht nur enthalten, sondern auch zu einem Element werden 
muss, das die Natur feiert und sie in eine wahre Quelle des 
Wohlbefindens und der Freude verwandelt. Unsere Mission 
„Ein Umfeld gestalten und die Natur bewahren, um die 
Atmosphäre zu schaffen“ ist der Ausdruck dieser Vision.
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Una storia 
di tradizione 
e qualità!

YEARS
OF EXPERIENCE

Dal 1962, i fondatori di Plastecnic hanno
intravisto nel settore della floricoltura 
una importante opportunità, gettando
le basi per un’azienda che, in oltre 60 
anni, è diventata un punto di riferimento
nel settore dei vasi.

Plastecnic ha saputo ripensare il vaso 
come elemento d’arredo, collaborando
con designer e architetti di fama inter-
nazionale. Da queste collaborazioni 
sono nate collezioni iconiche che  ancora
oggi rappresentano il core-business 
dell’azienda.

Sempre spinta dalla ricerca e dall’inno-
vazione, Plastecnic ha esplorato nuove 
tecnologie e materiali, per la produzione
di vasi dalle forme, superfici e decori unici
e concretizzato il suo forte impegno 
verso la sostenibilità inserendo la plastica
riciclata nella produzione della maggior
parte delle sue linee.

Plastecnic produce oggi tutti i suoi vasi 
a iniezione con oltre il 70% di plastica
riciclata certificata, unendo l’attenzione
per l’ambiente alla qualità e al design.
Questo impegno si concretizza in pro-
dotti che non solo arredano, ma rispettano
e proteggono il pianeta.

A history of tradition and quality
Since 1962, the founders of Plastecnic have seen an important opportunity in 
the floriculture field. The result is a Company that, in over 60 years, has become 
a point of reference in the pot industry.
Plastecnic has been able to consider a pot as a piece of furniture, thanks to 
the collaboration with internationally renowned designers and architects. 
These partnerships  have allowed the realization of iconic collections that still 
represent the Company's core business today.
Plastecnic mission has always been connected with research and innovation; 
thus the Company is always looking for  new technologies and raw materials 
to improve the pots production  with unique shapes, surfaces and decorations. 
Another important goal it the actualization of  its strong commitment to 
sustainability by including recycled plastic in the production of most of the 
manufactured products. Plastecnic today manufactures all its injection 
pots with over 70% certified recycled plastic, combining attention to the 
environment with quality and design. This commitment is an offer of products 
that are not only pieces of furniture but they are respecting and protecting 
our planet.

Une histoire de tradition et qualité
Depuis 1962, les fondateurs de Plastecnic ont vu une opportunité importante 
dans le secteur de la floriculture, en posant les bases d'une entreprise qui, 
pendant ces derniers 60 ans, est devenue une référence dans le secteur de 
la poterie.
Plastecnic a su repenser le pot en tant qu' élément d'ameublement, en 
collaborant avec des designers et architectes de renommée internationale. 
Grace à ces collaborations sont nées des collections iconiques qui 
représentent encore aujourd'hui le cœur de métier de l'entreprise.
Toujours animée par la recherche et l'innovation, Plastecnic a exploré de 
nouvelles technologies et de nouveaux matériaux pour la production de 
pots aux formes, surfaces et décorations uniques et a concrétisé son fort 
engagement en faveur de la durabilité, en insérant du plastique recyclé dans 
la production de la plupart de ses articles. Plastecnic produit aujourd'hui 
tous ses pots injectés avec plus de 70% de plastique recyclé certifié, alliant 
l'attention à l'environnement à la qualité et au design. Cet engagement 
s'exprime dans des produits qui non seulement meublent, mais respectent et 
protègent la planète.

Eine Geschichte von Tradition und Qualität
Seit 1962 sahen die Gründer von Plastecnic eine wichtige Chance im 
Blumenzucht Gebiet und legten den Grundstein für ein Unternehmen, das sich 
in über 60 Jahren zu einem Bezugspunkt im  Produktion der Kunststoff Töpfen 
entwickelt hat.
Durch die Zusammenarbeit mit internationalen renommierten Designers und 
Architekten ist es Plastecnic gelungen, den Topf als ein Einrichtungselement 
neu zu denken. Aus diesen Kooperationen entstanden originelle Kollektionen, 
die auch heute noch das Kerngeschäft des Unternehmens darstellen.
Stets von Forschung und Innovation angetrieben, hat Plastecnic neue 
Technologien und Materialien für die Herstellung von Töpfen mit einzigartigen 
Formen, Oberflächen und Dekorationen erforscht und die Firma hat sein 
starkes Engagement für Nachhaltigkeit durch den Einsatz von recyceltem 
Kunststoff in der Produktion der meisten Produkten seiner Linien konkretisiert. 
Plastecnic stellt heute alle de gespritzten Töpfe  zu über 70% aus zertifiziertem 
recyceltem Kunststoff her und verbindet dabei Umweltbewusstsein mit 
Qualität und Design. Dieses Engagement kommt in Produkten zum Ausdruck, 
die nicht nur unser Haus einrichten, sondern den Planeten respektieren und 
schützen.
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3.000
di esperienza

clienti in tutto il mondo

produzione annuale di vasi

60anni

30.000m2
area produttiva

    tecnologie
di produzione
2

30.000 m2 production area

over 60 years of experience

two production processes

3000 customers worldwide

5 million pots produced every year

Inalterabile
nel colore

Facilmente
lavabile

Durevole e
riutilizzabile

Made 
in Italy

Resistente agli
agenti atmosferici

Resistente
a urti e rotture

Colour fast dyes

Easy to wash

Durable and reusable Made in Italy

Shock resistant

Weather proof



Plastecnic embraces sustainability as a 360° commitment, integrating 
advanced technologies and long experience in the production
of plastic pots that combine low environmental impact and the hi-
ghest quality. 
All the injection pots are manufactured with over 70% certified 
recycled plastic.
We always focus on our passion for plants and on the goal to save 
the environment: from the selection of materials, to the production 
phase, up to logistics, we act to reduce energy consumption and CO2 
emissions. Plastecnic does not only produce sustainable products, but 
it is also on the side of people, committing itself ethically to employe-
es and consumers,  and promoting constructive activities inside and 
outside the Company. With a constant eye towards the future, we are 
committed to innovation for a greener and more sustainable world.

Plastecnic considère le développement durable comme un enga-
gement à 360 degrés, intégrant des technologies avancées et une 
expérience consolidée dans la création de pots alliant bas impact 
environnemental et très haute qualité.
Tous les pots de la ligne d'injection sont fabriqués avec plus de 70% de 
plastique recyclé certifié.
Notre passion pour les plantes se traduit par des stratégies visant 
le respect de l'environnement.   De la sélection des matériaux à la 
production, jusqu'à la logistique, nous travaillons pour réduire la con-
sommation d'énergie et réduire les émissions de CO2. Plastecnic ne 
produit pas seulement des pots durables, mais se tient également 
aux côtés des personnes, en s'engageant de manière éthique envers 
les employés et les consommateurs et en promouvant des activités 
constructives à l'intérieur et à l'extérieur de l'entreprise. Avec un regard 
constant vers l’avenir, nous nous engageons à innover pour
un monde plus vert et plus durable.

Plastecnic betrachtet Nachhaltigkeit als 360-Grad-Verpflichtung und 
integriert fortschrittliche Technologien und fundierte Erfahrung bei 
der Herstellung von Töpfen, die geringe Umweltbelastung und sehr 
hohe Qualität vereinen. 
Alle Töpfe der gespritzten Linie bestehen zu über 70% aus
zertifiziertem Recyclingkunststoff.
Unsere Liebe für Pflanzen spiegelt sich in Strategien wider, die auf den 
Schutz der Umwelt abzielen: von der Auswahl der Rohrstoffen bis die 
Produktion und zur Logistik setzen wir uns für die Reduzierung des 
Energieverbrauchs und der CO2-Emissionen ein. 
Plastecnic stellt nicht nur nachhaltige Produkte her, sondern steht die 
Firma auch auf der Seite der Menschen, engagiert sich ethisch  gegenüber
Mitarbeitern und Kunden und fördert konstruktive Aktivitäten innerhalb
und außerhalb des Unternehmens. Mit einem ständigen Blick auf die 
Zukunft engagieren wir uns für Innovationen für eine grünere und 
nachhaltigere Welt.

Passione per le piante,
rispetto per l 'ambiente

Passion for plants, respect for the environment

Passion des plantes, respect de l'environnement

Liebe für Pflanzen, Respekt für die Umwelt

A project that looks to the future towards a circular economy 
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Plastecnic abbraccia la sostenibilità come 
un impegno a 360 gradi, integrando tecnologie
avanzate e un’esperienza consolidata nella
realizzazione di vasi che uniscono basso 
impatto ambientale e altissima qualità.

Tutti i vasi della linea a iniezione sono rea-
lizzati con oltre il 70% di plastica riciclata 
certificata.

La nostra passione per le piante si traduce
in strategie mirate al rispetto dell’ambiente: 
dalla selezione dei materiali, alla produ-
zione, fino alla logistica, agiamo per ridurre
i consumi energetici e abbattere le emis-
sioni di CO2.

Plastecnic non si limita a creare prodotti
sostenibili, ma è anche dalla parte delle 
persone, impegnandosi eticamente verso 
dipendenti e consumatori, e promuovendo 
attività costruttive all'interno e all'esterno 
dell'azienda. Con un occhio costante verso 
il futuro, ci impegniamo a innovare per un 
mondo più verde e sostenibile.

Un progetto che guarda al Futuro 
verso un' economia circolare



5

Guardiamo costantemente al futuro, con l’obiettivo di 
innovare e continuare a investire in impianti a bassa
emissione di CO2, per offrire prodotti che non solo 
rispettino l’ambiente, ma che contribuiscano attivamente
a preservarlo.

Dalla selezione dei materiali fino alla logistica, 
adottiamo strategie per ridurre i consumi ener-
getici e abbattere le emissioni di CO2. Raccogliamo
e mandiamo al riciclo i materiali di scarto. Utiliz-
ziamo energia da fonti rinnovabili.

Tutti i vasi delle linee a iniezione sono realizzati con oltre 
il 70% di plastica riciclata certificata, unendo estetica e 
rispetto per l'ambiente. Le materie e i masterbatch sono 
privi di metalli pesanti. Questo impegno si concretizza an-
che nella nostra attenzione alla qualità, che garantisce 
una lunga durata del prodotto.

All pots in the injection moulded lines are made with more than 70% 
certified recycled plastic, combining aesthetics and respect for the 
environment. Raw materials and master batches are free from heavy 
metals. This commitment is also shown in our focus on quality, which 
guarantees a long product life.

We are committed every day to promote people wellness with 
an ethical approach to employees, suppliers and consumers 
who are our main heritage. Our mission is to build a greener 
and better future through constructive activities, both within 
the company and towards the public.

From material selection to logistics, we adopt strategies to reduce
energy consumption and cut CO2 emissions. We collect and send 
waste materials for recycling. We use energy from renewable 
sources.

We are constantly looking to the future, with the aim of always inno-
vating and continue to invest in low CO2 emissions machineries in order 
to offer products that not only respect the environment, but actively 
contribute to its preservation.

Tous les pots des lignes de moulage par injection sont fabriqués à par-
tir de plus de 70 % de plastique recyclé certifié, ce qui permet d'allier 
esthétique et respect de l'environnement. Matières premières et ma-
ster batches exempts de métaux lourds. Cet engagement se reflète 
également dans notre souci de qualité, qui garantit une longue durée 
de vie aux produits.

Nous nous engageons à promouvoir le bien-être des personnes
chaque jour, en adoptant une approche éthique à l'égard des 
employés, des fournisseurs et des consommateurs qui sont notre 
principal atout. Notre mission est de construire un avenir plus 
vert et plus solidaire grâce à des activités constructives, tant 
au sein de l'entreprise qu'à l'égard du public.

De la sélection des matériaux à la logistique, nous adoptons 
des stratégies visant à réduire la consommation d'énergie et les 
émissions de CO2. Nous collectons et envoyons les déchets au 
recyclage. Nous utilisons de l'énergie provenant de sources 
renouvelables.

Nous regardons constamment vers l'avenir, dans le but de toujours innover
et continuer à investir dans des installations à faible émission de CO2 pour 
proposer des produits qui non seulement respectent l'environnement, mais 
qui contribuent activement à sa préservation.

Alle die gespritzten Töpfe werden mit über 70 % aus zertifiziertem 
recyceltem Kunststoff  produziert und vereinen Ästhetik und Respekt 
für die Umwelt. Rohrstoffe und Masterbatches frei von Schwermetallen. 
Dieses Engagement spiegelt sich auch in unserem Augenmerk auf 
Qualität wider, die eine lange Lebensdauer des Produkts garantiert.

Wir engagieren uns jeden Tag für das Wohlergehen der 
Menschen und verfolgen dabei einen ethischen Ansatz 
gegenüber Mitarbeitern, Lieferanten und Verbrauchern, die 
unser wichtigstes Erbe sind. Unser Ziel ist es, durch konstruktive 
Aktivitäten sowohl innerhalb des Unternehmens als auch 
gegenüber der Öffentlichkeit eine grünere und integrativere 
Zukunft zu schaffen.

Von der Materialauswahl bis zur Logistik verfolgen wir Strategien 
zur Reduzierung des Energieverbrauchs und der CO2 Emissionen. 
Wir sammeln Abfallstoffe und führen sie dem Recycling zu.
Wir nutzen Energie aus erneuerbaren Quellen.

Wir blicken ständig in die Zukunft, mit dem Ziel, innovativ zu sein und 
weiterhin in CO2 Anlagen zu investieren, um Produkte anzubieten, die 
nicht nur die Umwelt respektieren, sondern auch aktiv zu ihrer Erhaltung 
beitragen.

Ci impegniamo ogni giorno a promuovere il 
benessere delle persone, con un approccio etico 
nei confronti di dipendenti, fornitori e consumatori
poichè sono il nostro patrimonio principale. La 
nostra missione è costruire un futuro più verde 
e inclusivo attraverso attività costruttive, sia 
all'interno dell'azienda che verso il pubblico.

Sustainable pots

Social responsibility

Innovation and respect for the environment

Looking to the future

Pots durables

Responsabilité sociale

Innovation et respect de l'environnement

Regard vers l'avenir

Nachhaltige Töpfe

Soziale Verantwortung

Innovation und Umweltschutz

Blick in die Zukunft

Vasi
Sostenibili

Innovazione
e Rispetto

Ambientale

Responsabilità
SocialeSguardo

al Futuro



Ogni stile
ha il suo vaso

In un mondo dove l'espressione personale si intreccia con una crescente consapevolezza 
ambientale, la scelta degli elementi che abbelliscono i nostri spazi diventa una dichiarazione 
di impegno verso il pianeta e un riflesso della nostra identità. Che tu sia affascinato 
dall'eleganza essenziale del minimalismo, dal calore accogliente dello stile rustico, 
dall'energia dei colori vivaci, dalla sofisticata raffinatezza o dall'audace mix dell'eclettismo, 
c'è sempre un modo per esprimere chi sei attraverso il verde.

I vasi Plastecnic non sono semplici contenitori per piante; sono espressioni di stili di vita, valori 
e personalità. Il modo in cui scegliamo di arredare i nostri spazi, interni ed esterni, racconta chi 
siamo e quali sono le nostre aspirazioni. Ogni dettaglio e ogni scelta diventano un'estensione 
della nostra identità e dei nostri ideali, riflettendo il nostro stile unico e personale.

E se è vero che ogni persona ha il suo stile… allora ogni stile ha un suo vaso!

We’re living in a world where self-expression is linking together with  a growing
awareness of environment. The choice of elements that make it cleaner and greener
becomes a statement of commitment to the planet and a reflection of our identity.
Whether you're fascinated by the basic elegance of minimalism, by the cozy
warmth of a rustic style, by the energy of bright colors, by a sophisticated
elegance or by the bold mix of eclecticism, there's always a way
to express your personality thanks to our green world.

Plastecnic pots are not just plant containers; they are expressions
of lifestyles, values and personalities. The way we choose
to furnish our spaces, indoors and outdoors, tells us who we are
and reflects our aspirations. Every detail and every choice become
an extension of our identity and ideals, showing our unique
and personal style.

And if it is true that each person has
his or her own style...then every style
has its own pot!



Pag. 70

Sabina, filosofa con una passione per l'arte 
e lo yoga, sa come equilibrare il classico e 
il contemporaneo nella sua vita e nei suoi 
spazi. Amante degli spazi caldi e accoglienti, 
crea ambienti che riflettono il suo spirito, 
dove tradizione e modernità convivono 
armoniosamente.

Linea Tradizionale è la scelta perfetta
per Sabina, che apprezza l'eleganza
senza tempo e la funzionalità.

Sabina, a philosopher with a passion
for art and yoga, knows how to balance
the classic and the contemporary
in her life and spaces. She loves interior design
creating environments that reflect her mood,
where tradition and modernity coexist harmoniously.

The Tradizionale collection is the perfect choice 
for Sabina, who appreciates timeless elegance and 
functionality.

Pag. 50

Viola, studentessa fuori sede, ha trasformato
la sua piccola casa in un rifugio accogliente per sé

e il suo gatto. Nonostante gli spazi ridotti,
trova sempre il modo di aggiungere un tocco verde, 

ospitando piante che donano vita e armonia all’ambiente.

La linea Terræ è perfetta per Viola,
grazie alla sua varietà di forme e dimensioni,

che si adattano a tutti gli spazi.
Realizzata con oltre il 70% plastica riciclata,

Terræ è perfetta per lei, le texture materiche e i colori naturali
le permettono di portare un tocco di natura in casa, inoltre è in 

perfetta armonia con il suo stile di vita green.

Viola, an off-campus student, has
transformed her small house into a welcoming

refuge for herself and her cat. Despite the spaces,
she always finds a way to add a green touch thanks

to plants that give life and harmony to her environment. 

The Terræ collection is perfect for Viola,
thanks to its variety of shapes and sizes,

which fit even in the smallest spaces.
Made of  over 70% recycled plastic, Terrae Collection

is the ideal solution for her creativity, combining
natural beauty and respect for the environment,

essential characteristics to fulfill her everyday life

Sabina,
arte e armonia 
degli spazi

Viola,
la natura 
nella vita 

urbana

Vivi il tuo Vaso
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Pag. 100

Antonio, flower and interior designer,
è rinomato per la sua capacità di trasformare
ogni spazio in un'esperienza unica, dove natura
e design si incontrano. La sua visione creativa
si fonda sull'equilibrio e sull'autenticità.

La collezione Naturalia riflette il suo stile,
grazie alle texture materiche e ai colori naturali
che donano tocco naturale e sofisticato
agli ambienti.

Antonio, flower and interior designer, is renowned
for his ability to transform every space into a unique 
experience, where nature and design coexist.
His creative vision is based on balance
and authenticity.

The Naturalia collection reflects his style,
thanks to the original material textures
and natural colors that give a natural
and sophisticated touch to the environments.

Pag. 16

Martina, 26 anni di professione contabile,
vive in contrasto tra il rigore del suo lavoro

e un animo estremamente creativo.
La sua passione per il colore, le piante e l’arte di

trasformare gli spazi riflette un estro che emerge
in ogni dettaglio della sua vita e della sua casa.

Per lei, la linea MoodLine è perfetta: colorata, versatile
e ricca di forme innovative, offre infinite possibilità di espressione.

MoodLine grazie all’utilizzo di oltre il 70% di plastica riciclata
sono per Martina la scelta che le permette di vivere

in armonia con il pianeta e con il suo stile unico.

Martina, 26 years old, accounting clerk as a profession, lives
in contrast between the strictness of her job and her extremely

creative soul. Her passion for color, plants and the art
of transforming spaces reflects a flair that emerges

in every detail of her life and her home. 

MoodLine collection is ideal for her: colorful, versatile and full
of innovative shapes, it offers endless possibilities of expression.
MoodLine is the right choice for Martina; this collection contains

over 70% recycled plastic and it allows her to live in harmony
with the planet and with her unique style.

Pag. 122

Marco e Barbara vivono una vita super attiva, sempre in 
movimento tra lavoro, sport e la loro passione per l’arte.
Con tre figlie, un cane e una grande cerchia di amici con cui 
amano trascorrere del tempo, riescono a trovare sempre il 
giusto equilibrio anche nello stile.

Per loro, la linea Classic è la scelta ideale, poiché unisce lo stile 
tradizionale alla praticità, adattandosi perfettamente sia allo 
stile contemporaneo della casa in città che al fascino rilassato
della casa di campagna.

Marco and Barbara have a very active life; they are  always
moving for their job, sport and their passion for art.
They have three daughters, a dog and a large circle of friends
with whom they love spending their time and they always
manage to find the right balance even in the research of style.

The Classic collection is the ideal choice for them,
as it combines traditional style with practicality, adapting
perfectly to both the contemporary style of the city flat
and the relaxing atmosphere of the country house. 

Antonio,
eclettismo in armonia

con la natura

Martina,
creatività 
senza limiti 

Marco e Barbara,
una scelta di stile

tra classico e 
contemporaneo

Vivi il tuo Vaso
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Pag. 64

Viviana, imprenditrice e mamma, vive a Milano e gestisce con passione il suo 
negozio di abbigliamento casual chic dallo stile metropolitano. La sua cura 
per i dettagli non si ferma alla moda, ma si estende anche alla scelta dei 
complementi d’arredo per le sue case.

Per Viviana, la linea Unica è la soluzione ideale: con il suo design essenziale
e versatile, offre il connubio perfetto di stile e funzionalità.

Viviana is a business woman and mother, she lives in Milan and she manages her casual 
chic and metropolitan clothing store with passion. Her attention to every detail is not only 
for fashion, but also for the choice of furnishing accessories for her homes.

The Unica collection is the ideal solution for Viviana; with its essential and versatile 
design, it offers the perfect combination of style and functionality. The Unica pots,
made of recycled plastic, reflect Viviana's commitment to a sustainable lifestyle,
without compromising the elegance and quality of the environments she aims to create.
 

Virginia,
raffinatezza senza 

tempo e cura del 
dettaglio

Piero,
minimalismo 

contemporaneo Pag. 110

Piero, eclettico designer, scenografo e illustratore esprime nel suo lavoro
una creatività esplosiva e il gusto di reinterpretare gli oggetti quotidiani
con un linguaggio visivo unico, ma per la sua casa preferisce uno stile
essenziale e minimalista.

È proprio questa passione per l'equilibrio e la pulizia delle forme
che lo ha portato a scegliere la collezione Oltrevaso.

Piero, an eclectic set designer and illustrator, expresses in his job an explosive creativity
and a taste for reinterpreting objects with a unique visual language every day.
He prefers an essential and minimalist style for his home. 

His passion for balance and elegance of shapes leads
him to choose the Oltrevaso collection.

Pag. 86

Virginia, esperta nella cura delle sopracciglia, sa quanto i dettagli 
facciano la differenza nella creazione di un look perfetto.

La sua attenzione meticolosa e il suo approccio innovativo si 
riflettono anche nella scelta dei complementi d’arredo per i suoi spazi.

La collezione Decor rappresenta per Virginia
la fusione ideale tra forma, eleganza e design.

Virginia, an expert in eyebrow care, knows how
important are details in order to create a perfect look.

Her meticulous attention and her innovative approach
are also shown in her choice of furnishing

accessories for her spaces. 

The Decor collection represents for Virginia
the ideal fusion between shape, elegance

and design.

Vivi il tuo Vaso

9

Viviana,
uno stile 

versatile e 
funzionale



creativi per natura
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PRODOTTO

PRODUCT

Nuovo
New

51 93

Beige ScuroBianco Pietra

41 4N

Grigio Fumo Grigio Notte

Cod. 710770/

b

aa

SWINGmood CASSETTA ALTA con ruote
SWINGmood High Rectangular Planter with rollers 

a1a1

b1 /cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

a. 79,4 x 29 a1. 75 x 24,670 105b. 68 b1. 59,7 ✓

6 rotelle
6 rollers

rinforzo
tie-rod

✓

Cassetta con doppia parete 
e riserva d’acqua integrata
Double-walled planter with 
integrated water reservoir

Troppo pieno da
forare per uso esterno
Over-flow turret to drill 
for outdoors use

6 rotelle
direzionabili di serie
Delivered with 6 rollers

Capacità 105 litri
Capacity 105 litres

20
26Novità LINEA MOODLINE



novità 13

Oltre il 70% di plastica riciclata per una linea in continua evoluzione 
con una gamma completa di forme, texture, dimensioni e colori.
Over 70% recycled plastic for a continuously evolving line with a full range of shapes, textures,
sizes and colors.

Plus de 70 % de plastique recyclé pour une ligne en constante évolution avec une gamme
complète de formes, textures, tailles et couleurs.

Über 70 % recycelter Kunststoff für eine sich ständig weiterentwickelnde Linie mit einer breiten
Palette an Formen, texturen, Größen und Farben.

no
vi

tà
 2

0
26

New
colour

MISURE

SIZES

Nuove
New

5C

41 5193

Grigio Fumo Beige Scuro Bianco Pietra

Ocra Chiaro Rosa Quarzo

2G

Cod. 710762/

b

a

SWINGmood VASO 20-25
SWINGmood Pot

/cod/ litri
liters

a. 20
a. 25

20
25

4,2
8,0

b. 18,7
b. 23,0

dimensioni (cm)
sizes (cm) 
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20
26Novità

WOW@PLASTECNIC
LINEA MOODLINE

COLORI

COLOURS

Nuovi
New

Cod. 710763/

b

a

SWINGmood COPRIVASO 11-13-15
SWINGmood Pot cover

/cod/ litri
liters

a. 11
a. 13
a. 15

11
13
15

0,7
1,1
1,7

b. 11
b. 13
b. 15

dimensioni (cm)
sizes (cm)

5B

Pink Rosa Quarzo Alabastro Satinato
5C 4E

Rosso

02 

Cod. 710762/

b

a

SWINGmood VASO 20
SWINGmood Pot

/cod/ litri
liters

a. 2020 4,2b. 18,7

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

Limited
Edition
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20
26Novità DECOR COLLECTION

WOW@PLASTECNIC

PRODOTTO

PRODUCT

Nuovo
New

DVC VASO CILINDRO DECOR
DVC Decor Cylinder Pot

1E

92 3C36

Bianco Ottico

Avana Grigio Anticato Corten

37

Grigio Ardesia

Cod. 72PDVC/

/cod/

40

b

a

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 39 b. 39

litri
liters

41,8 38,8 x 5,6

SNV SOTTOVASO
Cod. 72PSNV/

sottovaso (cm)
saucer (cm)

IMMAGINE CON SOTTOVASO



oodline
oodline

moolineMOODLINE
Più spazio alla creatività
La collezione di vasi che personalizza ogni spazio con stile e originalità.

MoodLine è concepita per personalizzare gli spazi con stile e originalità. Con una linea 
che comprende diverse gamme, SWINGmood dalla texture ricercata ricca di colori vivaci, 
TATTOO, NATURE e LEAF con 3 diverse texture dal mood molto caratterizzante  e  
MYmood una rivisitazione contemporanea del vaso classico per allestire gli spazi in modo 
innovativo.
I vasi MoodLine si distinguono per le forme innovative, che spaziano dalle silhouette più 
classiche a quelle più originali e per la varietà di texture e tonalità, dai colori neutri ed 
eleganti a quelli vivaci e accattivanti. Si adattano perfettamente sia agli ambienti interni 
che esterni, come vasi o coprivasi, trasformando stanze, balconi, terrazzi e giardini in vere e 
proprie oasi di stile.
Realizzata con oltre il 70% di plastica riciclata, MoodLine rappresenta una scelta sostenibile 
che unisce estetica e rispetto per l'ambiente. Questa collezione ispira una creatività senza 
confini, permettendo di trasformare ogni ambiente con un tocco personale e distintivo.

MORE SPACE FOR CREATIVITY
The collection of pots that personalizes every space with style and originality.
MoodLine has been designed with the aim to personalize spaces with style and originality. It is a collection that 
includes different ranges, SWINGmood with a smooth texture available in bright colours, TATTOO, NATURE and 
LEAF  are offering 3 original textures that reflect different typical moods, and the MYmood line that is a new 
contemporary interpretation of the classic pot to set up spaces in an innovative way. The MoodLine pots stand 
out for their innovative shapes, which range from the most classic sizes  to the most original lines, for the variety of 
textures and shades, from neutral and elegant colors to bright and trendy ones. They perfectly fit to both indoor 
and outdoor environments, such as containers or pot covers. transforming rooms, balconies, terraces and gardens 
into true oases of style. Made of over 70% recycled plastic, MoodLine represents a sustainable choice that combines 
aesthetics and respect for the environment. This collection inspires boundless creativity, allowing you to transform 
any environment with a personal and distinctive touch.

DONNONS PLACE À LA CRÉATIVITÉ
La collection de pots qui personnalise chaque endroit avec style et originalité.
MoodLine est conçu pour personnaliser votre maison avec style et originalité. Avec une ligne qui comprend 
différentes gammes : SWINGmood présente une texture raffinée riche en couleurs vives, TATTOO, NATURE et LEAF 
avec  3 textures différentes très originales, et MYmood une réinterprétation contemporaine du pot classique pour 
décorer vos coins de manière innovante. Les pots MoodLine se distinguent par leurs formes innovantes, qui vont des 
lignes les plus classiques aux plus originales, et par la variété des textures et des nuances, des couleurs neutres et 
élégantes aux couleurs vives et captivantes. Ils s'adaptent parfaitement aux environnements intérieurs et extérieurs, 
comme les pots ou les cache-pots. MoodLine peut changer votre maison, balcons, terrasses et jardins dans une 
oasis de style. Fabriqué avec plus de 70 % de plastique recyclé, MoodLine représente un choix durable qui allie 
esthétique et respect de l'environnement. Cette collection inspire une créativité sans limites, en vous permettant de 
transformer n'importe quel environnement avec une touche personnelle et distinctive.

MEHR PLATZ FÜR KREATIVITÄT 
Die Topf Kollektion, die jeden Raum mit Stil und Originalität personalisiert.
MoodLine wurde entworfen, um Räume mit Stil und Originalität zu personalisieren. Mit einer Linie, die verschiedene 
Sortimente umfasst: SWINGmood mit einer raffinierten Oberfläche voller leuchtender Farben, TATTOO, NATURE und 
LEAF mit ihren drei verschiedenen Texturen mit einer ganz besonderen Stimmung und MYmood, eine zeitgemäße 
Neuinterpretation der klassischen Gefäßen, um Räume auf innovative Weise einzurichten.
Die MoodLine Töpfe zeichnen sich durch ihre innovativen Formen aus, die  von den  klassischsten bis zu den originellsten 
Modellen reichen, und durch die Vielfalt an Texturen und Farbtönen, von neutralen und eleganten Farben bis hin zu 
lebendigen und faszinierenden Farben. Sie passen sich perfekt sowohl an Innen- als auch an Außenumgebungen 
an. MoodLine kann Ihr Zuhause, Balkon, Terrassen und Gärten in eine reine Stiloasen durch grüne Ecken verwandeln.
MoodLine wird aus über 70 % recyceltem Kunststoff hergestellt und stellt eine nachhaltige Wahl dar, die Ästhetik 
und Respekt für die Umwelt vereint. Diese Kollektion inspiriert zu grenzenloser Kreativität und ermöglicht es Ihnen, 
jeder Umgebung eine persönliche und unverwechselbare Note zu verleihen.

16
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creatività 

senza limiti
limitless

creativity
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SWINGmood
Una gamma dalla texture
morbida, con effetti lucidi e
opachi con forme e colori
abbinabili

Unique design with soft texture
and trendy colors with shiny
and matte effects
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Posizionare uno strato di tessuto
non tessuto.

Place a layer of non-woven 
material.

Placer une couche du tis-
su-non-tissé.

Legen Sie eine Schicht Vlies 
darauf.

moodline 23

Forare il vaso nei punti predispo-
sti sulle torrette troppo pieno, 
per mantenere un minimo di 
riserva d’acqua (solo per uso 
esterno). 

Adagiare sul fondo materiale 
drenante (tipo argilla espansa).

Place draining material:
expanded clay, gravels, etc.. 
on the bottom of the pot.

Posez du matériau drainant
sur le fond du pot (argile 
expansée).

Legen Sie entwässerndes 
Material auf den Boden des 
Topfes (Blähton).

Procedere riempiendo con il 
terriccio adeguato e la pianta.

Then fill with compost and put 
the plant.

Ensuite, remplissez avec du 
compost et mettez la plante.

Füllen Sie mit Erde und dann 
mit der Pflanz.

Forare il fondo per fare la riserva 
nel sottovaso.

Drill the bottom to allow a
water reserve in the saucer. 

Percez le fond pour créer la
reserve d’eau dans la soucoupe.

Bohren Sie im Boden, um Was-
serspeicher in dem passenden 
Untersetzer zu erlauben.

Drill the pot in the points as 
shown to keep the correct
level of water supply, for
external use only. 

Percez le pot dans les points 
comme indiqué pour créer
une petite réserve d'eau (uni-
quement pour une utilisation
à l’extérieur).

Bohren Sie im Boden die ange-
deuteten Punkte aus (nur für 
draußen). 

UTILIZZO COME VASO

You can use them as a pot. / Utilisation des produits comme un pot. / Verwendbar als Topf. 

1 2 3 4

OPPURE
or/ou/ode

Consigli di utilizzo
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RUOTE DIREZIONABILI
da posizionare negli
appositi alloggiamenti
Rollers for easy movement .
Roulettes pour un déplacement facile.
Rollen für leichtes Bewegen

Scegliere la direzione degli  spostamenti
(lateralmente oppure avanti/indietro)

Choose the direction of movement
(sideways or forward/backward)

Choisir la direction des déplacements
(latéralement ou vers l’avant/l’arrière)

Wählen Sie die Bewegungsrichtung
(seitlich oder vorwärts/rückwärts)

UTILIZZO DEI PRODOTTI
COME CASPÒ
Use them as a cover pot.
Utilisation des produits
comme cache-pots.
Verwendbar als Ubertopf

Porre un altro vaso all’interno,
senza forare.

Just enter the plant in container
within the pot.

Placez la plante dans un conteneur
à l’intérieur du pot. 

Stecken Sie die Pflanze in Container
in den Topf. 



PRODOTTO

PRODUCT

Nuovo
New

24

SWINGmood CONCA 
SWINGmood Conca Pot

Cod. 710760/

b

a

SWINGmood QUADRO 
SWINGmood Square Pot 

Cod. 710761/

b

a a

41

41

93

93

51

51

2L2M

4193 51 2L2M
S
M

/cod/ litri
liters

a. 29 x 29
a. 38 x 38

30
40

15,8
36,0

b. 24,7
b. 32,0

29,5 x 3
37,5 x 3,9

piedistallo
iron stand

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

Cod. 710480
Cod. 310560

SOTTOVASO
QUADRO

PIEDISTALLO

colori
colours

S
M

/cod/ litri
liters

a. 30,0
a. 38,6

30
40

13,2
29,5

b. 24,7
b. 32,0

26 x 3,7
32 x 3,9

piedistallo
iron stand

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

Cod. 710555 Cod. 310560
EXPORT PIEDISTALLO

colori
colours

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

b

aa

SWINGmood CASSETTA ALTA con ruote
SWINGmood High Rectangular Planter with rollers 

a1a1

b1

Cod. 710770/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

a. 79,4 x 29 a1. 75 x 24,670 105b. 68 b1. 59,7 ✓

6 rotelle
6 rollers

rinforzo
tie-rod

✓

Istruzioni di utilizzo all'interno
Instructions for use inside

Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod

4N



MISURA
E COLORI

SIZE AND
COLOURS

Novità

New

COLORI

COLOURS

Nuovi
New

moodline 25

Cod. 710763/

b

a

/cod/ litri
liters

a. 11
a. 13
a. 15

11
13
15

0,7
1,1
1,7

b. 11
b. 13
b. 15

SWINGmood COPRIVASO
SWINGmood Pot cover 

dimensioni (cm)
sizes (cm)

2G

3M5B 3L5C

41 5193

Cod. 710762/

b

a

SWINGmood VASO 
SWINGmood Pot

Cod. 710480/

SOTTOVASO QUADRO
Square Saucer

aa

b

5C

/cod/ litri
liters

a. 20
a. 25
a. 30
a. 35
a. 42

20
25
30
35
42

4,2
8
14,2
22,5
39,5

b. 18,7
b. 23
b. 29
b. 34
b. 41

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

14 x 3,1
18 x 3,4
24 x 3,5
28 x 3,7
34 x 4,4

S
S
S
M
M

piedistallo
iron stand

Cod. 310560
PIEDISTALLO

Cod. 710555
EXPORT

01

04

41 5193

4B2M 2L

/cod/
dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 29,5
a. 37,5

30
38

b. 3
b. 3,9

colori
colours

sottovaso (cm)
saucer (cm)

rotelle (cm)
rollers (cm)

-
-
-

5,2 
5,2

RUOTE
A PATTINO
Cod. 310594
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New

New
New

4193 51 2G

*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

*Edizione Limitata / Limited Edition

*

*

*

colori
colours

02 

SWINGmood CASSETTA ALTA con ruote
SWINGmood High Rectangular Planter with rollers 

4E

New
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NATUREmood,
LEAFmood,
TATTOOmood, 
Texture dal design
unico e colori
di tendenza 
Unique design texture
and trendy colors
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Cod. 710768/

b

a

LEAFmood VASO
LEAFmood Pot

/cod/ litri
liters

a. 30
a. 38,6

30
40

13,2
29,5

b. 24,7
b. 32,0

piedistallo
iron stand

4B

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

4141 51519393

26 x 3,7
32 x 3,9

S
M

Cod. 710555 Cod. 310560
EXPORT PIEDISTALLO

Cod. 710769/

b

a

NATUREmood VASO 
NATUREmood Pot

/cod/ litri
liters

a. 30
a. 38,6

30
40

13,2
29,5

b. 24,7
b. 32,0

piedistallo
iron stand

2M

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

4141 51519393 1G*
26 x 3,7
32 x 3,9

S
M

Cod. 710555 Cod. 310560
EXPORT PIEDISTALLO

Cod. 710767/

b

a

/cod/ litri
liters

a. 30
a. 38,6

30
40

13,2
29,5

b. 24,7
b. 32,0

piedistallo
iron stand

TATTOOmood VASO 
TATTOOmood Pot

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

4141 51519393 1G* 0401

26 x 3,7
32 x 3,9

S
M

Cod. 710555 Cod. 310560
EXPORT PIEDISTALLO

sottovaso (cm)

sottovaso (cm)

saucer (cm)

saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)
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NATUREmood QUADRO 
NATUREmood Square Pot

Cod. 710766/

b

a a

2M

/cod/ litri
liters

piedistallo
iron stand

dimensioni (cm)
sizes (cm)

30
40

15,8
36

a. 29 x 29
a. 38 x 38

b. 24,7
b. 32

*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

4141 51519393 1G*

29,5 x 3,0
37,5 x 3,9

Cod. 710480 Cod. 310560

SOTTOVASO
QUADRO PIEDISTALLO

TATTOOmood QUADRO 
TATTOOmood Square Pot

Cod. 710764/

b

a a

0401

/cod/ litri
liters

piedistallo
iron stand

30
40

15,8
36

a. 29 x 29
a. 38 x 38

b. 24,7
b. 32

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

4141 51519393 1G*

29,5 x 3,0
37,5 x 3,9

Cod. 710480 Cod. 310560

SOTTOVASO
QUADRO PIEDISTALLO

LEAFmood QUADRO 
LEAFmood Square Pot

Cod. 710765/

/cod/ litri
liters

piedistallo
iron stand

b

a a

4141 519393 4B1G*

dimensioni (cm)
sizes (cm)

30
40

15,8
36

29,5 x 3,0
37,5 x 3,9

a. 29 x 29
a. 38 x 38

b. 24,7
b. 32

*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last
Cod. 710480 Cod. 310560

SOTTOVASO
QUADRO PIEDISTALLO

colori
colours

colori
colours

colori
colours

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)
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Pratica impugnatura sagomata
nel bordo
Easy handle shaped
under the rim.

MYmood

To transform every
space with originality
and style

Per trasformare
ogni spazio con
originalità e stile
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moodline 35

Molteplici
soluzioni per
arredare con
il verde
Multiple solutions for 
green decorations
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MYmood VASO 
MYmood Round Pot

MYmood VASO ALTO 45
MYmood Round high Pot

Cod. 710794/

Cod. 710797/

/cod/

/cod/

litri
liters

litri
liters

b

b

a

a

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

14
16
20
25
30
35
40
50
60

45

1,0
2,0
3,5
6,4
10,6
15,3
24,4
43,1
85,5

27,6

12 x 3,0
12 x 3,0
16 x 3,0
20 x 3,2
22 x 3,5
24 x 3,5
28 x 3,7
34 x 4,4
45 x 4,8

28 x 3,7

-
18,6 x 2,5
22 x 3,5
26 x 3,7

16 x 2,2
-
-
-

a. 13,7
a. 16,0
a. 19,8
a. 24,0
a. 29,0
a. 33,0
a. 39,0
a. 47,0
a. 57,5

a. 35

b. 11,1
b. 15,0
b. 18,4
b. 22,0
b. 25,5
b. 29,0
b. 34,0
b. 41,0
b. 50,0

b. 45

45

2F2G1F

1F

4B

41 5193

rotelle (cm)
rollers (cm)

5,2 
5,2 
5,2

-
-
-
-
-
-

colori
colours

Cod. 710806/

b

/cod/ litri
liters

a. 15,5
a. 19,6
a. 24,0
a. 29,4

15
20
25
30

1,1
2,2
4,1
7,6

b. 8,2
b. 10,0
b. 12,7
b. 15,4

MYmood CIOTOLA 
Mymood Bowl

dimensioni (cm)
sizes (cm)

2F

41 5193

a

4541 5193

EXPORT

EXPORT

RUOTE A PATTINO
Cod. 710555

Cod. 710555

Cod. 310594

EXPORT OMNIA
Cod. 710555 Cod. 710558

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

2G

45
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Cod. 710817/

b

a a

MYmood MINI CASSETTA 22
con sottovaso cliccato
MYmood Mini Box with clicked saucer

2G 2F

1F41 5193

/cod/ litri
liters

a. 21,8 x 1222 1,85b. 11,5

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

1+1 1+
1+1

32 x 3,9

Cod. 710813/

b

a

/cod/ litri
liters

MYmood TOWER 36
Mymood Tower

dimensioni (cm)
sizes (cm)

41 5193
a. 35,536 5,9b. 13

1F EXPORT
Cod. 710555

Impilabili

sottovaso (cm)
saucer (cm)

Stackable
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MYmood APP VASO
MYmood App Pot

Cod. 710776/

/cod/ litri
liters

b

a

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

15
18

1,5
2,8

a. 14,5
a. 18,4

b. 14,0
b. 16,8

2F1F41 5193

ISTRUZIONI 
Use instructions

RETINA PER RISERVA
D’ACQUA SOLO Ø 18
Net for water supply - only for Ø 18

MYmood AIR VASO 20
MYmood Air Pot 20

Cod. 710777/

/cod/ litri
liters

b

a

dimensioni (cm)
sizes (cm)

20 3,5a. 19,8 b. 18,4

2F2G

1F41 5193

RETINA PER RISERVA 
D’ACQUA E CATENELLA
Net  for water supply
and steel wire chain
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Cod. 710808/

Cod. 710809/

b

b

a

aa

/cod/

/cod/

litri
liters

litri
liters

MYmood RAIL VASO 30
MYmood RAIL Pot 30

MYmood RAIL CASSETTA 50
MYmood RAIL Box 50

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

2G

2G

41

41

51

51

93

93

a. 29

a. 48,5 x 29

30

50

8,1

16,1

b. 22,5

b. 22,5

MAX
6 cm AGGANCIO SICURO 

PER RINGHIERA
Safety hook for railings

*
*

*

*

* *

Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last
1F

1F
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Cod. 710811/

b

aa

/cod/ litri
liters

MYmood CASSETTA 50 con retina
MYmood  Box 50 with Net

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 49 x 16,850 10,2b. 15,9

2F2G

1F41 5193 48 x 14,4 x 2,5

Cod. 710795/

b

aa

/cod/ litri
liters

MYmood MAXI CASSETTA 80
MYmood Maxi Planter

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 3780 84,0b. 42 75 x 28 x 4,84541 5193

Cod. 710771/

b

aa

/cod/ litri
liters

MYmood QUADRO 
MYmood Square Pot

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 24,4 x 24,4
a. 29,0 x 29,0

25
30

9,7
15,0

b. 23
b. 27

23,4 x 3,7
28,0 x 4,74541 5193 1F

6,0

EXPORT  48

SC. MYMOOD  80

QUADRO EXPORT

Cod. 710568

Cod. 710796

Cod. 710569

RUOTE A PATTINO
Cod. 310594

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

rotelle (cm)
rollers (cm)

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)
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MAXI CASSETTA 80
QUADRO M

Cod. 710815/

b

aa

/cod/ litri
liters

MYmood QUADRO ALTO M 42
MYmood Square high Pot M 42

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 36,5 x 36,542 35,4b. 42,1 28 x 4,7
4541 5193

Cod. 710814/

b

aa

/cod/ litri
liters

MYmood QUADRO ALTO L 53
MYmood Square high Pot L 53

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 36,7 x 36,753 41,0b. 53,2 28 x 4,7
4541 5193

QUADRO EXPORT

QUADRO EXPORT

Cod. 710569

Cod. 710569

MODULARI
Modular

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)
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Sistemi Espositivi
ESPOSITORE IN FERRO SWINGmood Vaso
SWINGmood Pot IRON DISPLAY 

aa

b

2

1

PT

Articolo
item

Totale pezzi

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

SWINGmood Vaso cm 20
SWINGmood Vaso cm 30
SWINGmood Vaso cm 42
SWINGmood Vaso cm 42

SWINGmood Vaso cm 25
SWINGmood Vaso cm 25
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Vaso cm 35

2
1

PT
PT

2
1
1

PT
PT

4 x 6
3 x 5
2 x 3
1 x 4

3 x 5
2 x 7
1 x 3
2 x 5
1 x 5

24
15
6
4

15
14
3

10
5

96

Lato A

Lato B

Lato A

Lato B

Cod. 7100001245

ESPOSITORE IN FERRO SWINGmood Vaso
e Coprivaso 
SWINGmood Pot and cover Pot IRON DISPLAY

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 160 b. 150
aa

b

2

1

PT

Articolo
item

Totale pezzi

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

SWINGmood Vaso cm 20
SWINGmood Vaso cm 25
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Vaso cm 35

SWINGmood Coprivaso cm 11
SWINGmood Coprivaso cm 13
SWINGmood Coprivaso cm 15
SWINGmood Vaso cm 30
SWINGmood Vaso cm 42
SWINGmood Vaso cm 42

2
1

PT
PT

2
2
2
1

PT
PT

6 x 6
5 x 6
3 x 6
3 x 5

6 x 7
6 x 6
6 x 5
4 x 5
3 x 4
3 x 3

36
30
18
15

42
36
30
20
12
9

248

Lato A

Lato B

Lato A

Lato B

Le immagini sono un suggerimento espositivo.
La scelta dei colori dei vasi è a discrezione del cliente 
al momento dell'ordine.
Images are for display suggestions  only. Pots colors  
can be selected at the time of  the order.

Cod. 7100001345
dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 120 b. 150

5C

New

4193 51 2G *Edizione Limitata / Limited Edition

*Edizione Limitata / Limited Edition

*

*

02 

02 

2G 3M

3L

41 5193

5B5C 4E

New
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ESPOSITORE IN FERRO SWINGmood
Conca e Quadro 
SWINGmood Conca and Square Pot IRON DISPLAY

41 5193 2M 2L

Articolo
item

Totale pezzi

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Conca cm 40
SWINGmood Conca cm 40
SWINGmood Conca cm 30

SWINGmood Quadro cm 30
SWINGmood Quadro cm 30
SWINGmood Quadro cm 40
SWINGmood Quadro cm 40
SWINGmood Quadro cm 30

2
1
1

PT
PT

2
1
1

PT
PT

2 x 4
1 x 5
1 x 3
2 x 4
1 x 5

2 x 4
1 x 5
1 x 3
2 x 4
1 x 5

8
5
3
8
5

8
5
3
8
5

58

Lato A

Lato B

Lato A

Lato B

Cod. 7100001245

ESPOSITORE IN FERRO SWINGmood
Vaso, Conca e Quadro 
SWINGmood Pot, Conca and Square Pot IRON DISPLAY

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 160 b. 150

41 5193 2M

2L

aa

b

2

1

PT

Articolo
item

Totale pezzi

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

SWINGmood Vaso cm 20
SWINGmood Vaso cm 25
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Vaso cm 42
SWINGmood Vaso cm 35

SWINGmood Vaso cm 30
SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Quadro cm 30
SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Quadro cm 40
SWINGmood Conca cm 40
SWINGmood Conca cm 40
SWINGmood Quadro cm 40

2
2
1

PT
PT

2
2
1
1

PT
PT
PT
PT

3 x 6
3 x 4
3 x 3
3 x 3
3 x 5

3 x 3
1 x 3
2 x 5
2 x 5
1 x 3
2 x 3
2 x 3
1 x 3

18
12
9
9
15

9
3

10
10
3
6
6
3

113

Lato A

Lato B

Lato A

Lato B

Cod. 7100001345
dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 120 b. 150

5C

New
2G

*Edizione Limitata / Limited Edition

*02 

aa

b

2

1

PT
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ESPOSITORE IN FERRO SWINGmood Vaso e Conca
SWINGmood Pot e Conca Pot IRON DISPLAY

Articolo
item

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

SWINGmood Vaso cm 20
SWINGmood Vaso cm 25
SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Vaso cm 30
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Vaso cm 42
SWINGmood Vaso cm 42

2
2
2
1
1

PT
PT

1 x 7
1 x 5
1 x 3
1 x 5
1 x 3
2 x 3
1 x 3

7
5
3
5
3
6
3

Lato A

Lato B

Lato A

Lato B

SWINGmood Vaso cm 20
SWINGmood Vaso cm 25
SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Vaso cm 30
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Conca cm 40
SWINGmood Conca cm 40

2
2
2
1
1

PT
PT

1 x 7
1 x 5
1 x 3
2 x 5
1 x 3
2 x 4
1 x 4

7
5
3

10
3
8
4

Totale pezzi 72

ESPOSITORE IN FERRO TATTOOmood,
NATUREmood e LEAF mood
TATTOOmood, NATUREmood and LEAFmood IRON DISPLAY

01 04

41 5193

4B2M

Articolo
item

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

LEAFmood Conca cm 30
TATTOOmood Conca cm 30
NATUREmood Conca cm 30
NATUREmood Conca cm 40
TATTOOmood Conca cm 40
LEAFmood Conca cm 40
LEAFmood Conca cm 30

2
2
1
1

PT
PT
PT

1 x 4
1 x 4
1 x 4
1 x 3
1 x 4
1 x 4
1 x 5

4
4
4
3
4
4
5

Lato A

Lato B

Lato A

Lato B

LEAFmood Quadro cm 30
TATTOOmood Quadro cm 30
NATUREmood Quadro cm 30
NATUREmood Quadro cm 30
TATTOOmood Quadro cm 40
LEAFmood Quadro cm 40
LEAFmood Quadro cm 30

2
2
1
1

PT
PT
PT

1 x 4
1 x 4
1 x 5
1 x 3
1 x 4
1 x 4
1 x 4

4
4
5
3
4
4
4

Totale pezzi 56

Cod. 7100001345
dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 120 b. 150

Cod. 7100001345
dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 120 b. 150

41 5193 2M

2L5C

New
2G *02 

1G

*Edizione Limitata / Limited Edition

aa

b

2

1

PT

aa

b

2

1

PT
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Articolo
item

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

SWINGmood  Vaso cm 30
SWINGmood  Conca cm 30
SWINGmood Quadro cm 30
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Quadro cm 30
SWINGmood Vaso cm 42
SWINGmood Quadro cm 40
SWINGmood Conca cm 40

2
2
2
1
1
1

PT
PT
PT

1 x 4
2 x 4
1 x 4
1 x 3
2 x 4
1 x 4
1 x 9
1 x 11
1 x 11

4
8
4
3
8
4
9
11
11

Lato A

Lato B
2
2
1
1

PT
PT
PT

2 x 4
2 x 4
2 x 3
2 x 4
1 x 9
1 x 11
1 x 11

8
8
6
8
9
11
11

Totale pezzi 123

176

ESPOSITORE IN FERRO SWINGmood, Vaso,
Conca e Quadro
SWINGmood, Pot, Conca and Square Pot IRON DISPLAY

41 5193

2M 2L

aa

b

SWINGmood Vaso cm 30
SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Vaso cm 35
SWINGmood Quadro cm 30
SWINGmood Vaso cm 42
SWINGmood Quadro cm 40
SWINGmood Conca cm 40

ESPOSITORE a ripiani SWINGmood Coprivaso 
SWINGmood cover Pot CARTON DISPLAY

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 45 x 30,5 b. 120

aa

b

Articolo
item

Totale pezzi

Piano
floor

N. file x N. pezzi
lines x pieces

Totale
total

4
3
2
1
1

10 x 8
7 x 6
6 x 4
3 x 6
3 x 4

80
42
24
18
12

SWINGmood Coprivaso cm 11
SWINGmood Coprivaso cm 13
SWINGmood Coprivaso cm 15 
SWINGmood Coprivaso cm 13
SWINGmood Coprivaso cm 15

Cod. SC101ESP4AV

Cod. 7100001345
dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 120 b. 150

2G

3M3L

41 5193
*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

*

2

1

PT

5B5C 4E

New
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Cod. 7100000155 Lato A + Lato B1
Cod. 7100000156 Lato A + Lato B2

Lato A

Lato A

Lato B

Lato B1

Lato B2

ESPOSITORE IN FERRO MYmood
Vaso AIR e APP
Iron stand for MYmood AIR e APP Pot

dimensioni (cm)
sizes (cm)

articolo
item

articolo
item

articolo
item

pezzi
pieces

pezzi
pieces

pezzi
pieces

a. 66 x 59

Mymood Air Vaso 20

Mymood App Vaso 18

Mymood App Vaso 15
Mymood App Vaso 18

b. 194

66

36

50
30

colori
colours

colori
colours

colori
colours

aa

b

DISPLAY SWINGmood Coprivaso 
SWINGmood Pot cover Display

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 65 x 40 b. 42,5

articolo
item

articolo
item

articolo
item

pezzi
pieces

pezzi
pieces

pezzi
pieces

pezzi
pieces

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

Coprivaso 11
Coprivaso 13
Coprivaso 15

Coprivaso 13

Coprivaso 15

85
75
65

320

210

143

21,58

21,80

19,91

19,37

articolo mix
mix item

Coprivaso 11

aa

b

2G

3M

3L41 5193

5B5C 4E

New
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dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 60 x 37 b. 127

Cod. 3100100000

ESPOSITORE IN FERRO MYmood
TOWER 36 con sottovaso export 32
Iron stand for MYmood TOWER 36
and Export saucer 32

articolo
item

pezzi
pieces

Mymood Tower 36
Export 32

48
24

colori
colours

aa

b

m
oo
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Cod. display 71B77618M5 Vaso Ø 18

Cod. display 71B77615M5 Vaso Ø 15

Cod. display 71B77720MX

DISPLAY MYmood APP Vaso 15
MYmood APP Pot 15 Display

DISPLAY MYmood AIR Vaso 20
MYmood AIR Pot 20 Display

DISPLAY MYmood APP Vaso 18
Mymood APP Pot 18 Display

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
dimension (cm) 

articolo
item

articolo
item

articolo
item

pezzi
pieces

pezzi
pieces

pezzi
pieces

a. 65 x 40

a. 65 x 40

Mymood App Vaso 15

Mymood Air Vaso 20

Mymood App Vaso 18

b. 42,5

b. 42,5

120

60

36

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

13

16,5

10

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 65 x 40 b. 42,5

colori
colours

colori
colours

colori
colours

aa

b
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Cod. Crowner SCCROWRING

PALLBOX MYmood RAIL
VASO e CASSETTA
MYmood RAIL Pot and RAIL Box Display

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 60 b. 115

colori
colours

articolo mix 2
2 mix item

pezzi
pieces

peso (kg)
weight (kg)

MYmood Rail Cassetta 50
MYmood Rail Vaso 30

66
78

77,90

aa

b

DISPLAY MYmood VASO 14 e 16
MYmood Pot 14 - 16 Display

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 65 x 40 b. 42,5

articolo
item

articolo
item

pezzi
pieces

pezzi
pieces

pezzi
pieces

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

MYmood Vaso 14
MYmood Vaso 16

MYmood Vaso 16

184
33

276

88

13,80

15,48

9,48

articolo mix
mix item

MYmood Vaso 14

colori
colours

colori
colours

colori
colours

aa

b
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Cod. fascione + ringhiera SC500R

FASCIONE PER PALLET
CON RINGHIERA MYmood
Cover pallet with rail for Mymood

Vasi suggeriti per esposizione su pallet

MYmood Rail Vaso 30
MYmood Rail Cassetta 50
MYmood Cassetta 50

Pots suggested for displays presentation

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 120 x 80

Cod. fascione SC500

FASCIONE PER PALLET
MOODLINE
Cover pallet for Moodline
Vasi suggeriti per esposizione su pallet

MYmood Vaso 25-30-35-40-50
MYmood Vaso Alto 45
MYmood Maxi Cassetta 80
MYmood Quadro Alto M 42
MYmood Quadro Alto L 53

Pots suggested for displays presentation

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 80

Cod. fascione SC511

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 80

FASCIONE REUSE RELOVE
PER PALLET
Cover pallet REUSE RELOVE

Utilizzabile per tutti i prodotti a iniezione
con oltre il 70% di plastica riciclata
It can be used for all the injection products with
over 70% recycled plastic

a a

a a

a a
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errae
terrae
rrae

TERRÆ
Eleganza naturale
Una linea che celebra la bellezza dei materiali e colori ispirati alla natura.

Terrae è una collezione di vasi che offre una vasta gamma di forme e dimensioni e che 
privilegia texture materiche e colori naturali, come terracotta, bianco pietra, beige scuro 
e grigio. Queste tonalità sono pensate per integrarsi armoniosamente con qualsiasi stile 
e arredo. La linea Terrae che include vasi, basket, ciotole, cassette, fioriere e sottovasi, con 
opzioni che vanno dalle più piccole alle più capienti, è una collezione che si distingue per 
il suo "family feeling": ogni pezzo è pensato per integrarsi armoniosamente con gli altri, 
creando un insieme coeso e completo. Ideali per l'uso esterno, i vasi Terrae sono molto 
apprezzati anche per interni, grazie alle soluzioni di sottovaso e sottocassetta anche 
cliccati, che garantiscono praticità e versatilità.  Realizzata con oltre il 70% di plastica 
riciclata rappresenta una scelta sostenibile che unisce estetica e funzionalità.

NATURAL ELEGANCE
A line that celebrates the beauty of materials and colors inspired by nature.
Terrae is a collection of pots that offers a rich range of shapes and sizes and which favors material textures and 
natural colors, such as terracotta, stone white and grey. These shades are designed to blend harmoniously with 
any style and decor. The Terrae line includes pots, baskets, bowls, balcony boxes, planters and saucers, with options 
ranging from the smallest  to the most capacious sizes, making it one of the most appreciated collections for its 
completeness. Ideal for outdoor use, Terrae products are also highly appreciated for indoors, thanks to clicked  
saucer solutions which guarantee practicality and versatility. The result is a coordinated collection with many articles.

ÉLÉGANCE NATURELLE
Une ligne qui célèbre la beauté des matières et des couleurs inspirées de la nature.
Terrae est une collection de pots qui offre une vaste gamme de formes et de tailles et qui privilégie les textures 
de matières et les couleurs naturelles, comme la terre cuite, le blanc pierre et le gris. Ces nuances sont conçues 
pour se fondre harmonieusement avec n’importe quel style et décor. La ligne Terrae comprend des pots, bacs à 
suspensions, des coupes, des balconnières, des jardinières et des soucoupes, avec des tailles différentes;  c’est une de 
nos collections les plus appréciées pour sa gamme très riche. Idéals pour une utilisation en extérieur, les pots Terrae 
sont également très appréciés pour l'intérieur, grâce aux solutions de soucoupes clipsés qui garantissent praticité et 
flexibilité. Le résultat est une ligne complète et coordonnée.

NATÜRLICHE ELEGANZ
Eine Linie, die die Schönheit von Materialien und Farben zelebriert, die von der Natur inspiriert sind.
Terrae ist eine Topf Kollektion, die eine große Auswahl an Formen und Größen bietet und Materialtexturen und 
natürliche Farben wie Terrakotta, Steinweiß und Grau bevorzugt. Diese Farbtöne sind so konzipiert, dass sie sich 
harmonisch in jeden Stil und jedes Dekor einfügen. Die Terrae Linie umfasst Topfe,Ampeln, Schalen, Balkonkästen, 
Pflanzgefäße und Untersetzter mit Optionen, die von den größten bis zu den geräumigsten reichen. Terrae ist  
aufgrund ihrer Vollständigkeit eine der am meisten geschätzten Kollektionen von Plastecnic. Terrae Produkte 
eignen sich  für den Außenbereich ideal und werden dank der integrierten Untersetzer, die praktisch  und vielseitig 
sind, auch für den Innenbereich sehr geschätzt. Die Terrae-Linie ist eine einheitliche und komplette Kollektion.
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Viola,
la natura 
nella vita 
urbana
nature in
urban life
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terræ 51
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Eleganza
naturale
e anima green
Natural elegance
and a green soul
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terræ 55

Texture materica che evoca la 
bellezza dei materiali naturali
Material texture that evokes the beauty of
natural materials

te
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TERRÆ VASO QUADRO 
Terræ Square Pot

07 41 51

Cod. 710549/

/cod/ litri
liters

a. 19,6 x 19,6
a. 25,0 x 25,0
a. 30,0 x 30,0
a. 35,0 x 35,0
a. 39,0 x 39,0
a. 48,0 x 48,0

19 x 2,9
23 x 3,3
25 x 3,7
30 x 4,2
35 x 4,5
43 x 4,7

/
/
/
/
/

5,2

20
25
30
35
40
50

3,4
7,3
12,3
20,2
32,1
56

b. 16,4
b. 21,0
b. 25,5
b. 31,0
b. 35,1
b. 40,7

93

a a

b

rotelle (cm)
rollers (cm)

TERRÆ VASO CILINDRO 
Terræ Cylinder Pot 

07 41 51

a

b

Cod. 710033/

/cod/ litri
liters

a. 15
a. 20
a. 25
a. 30
a. 35
a. 40
a. 44
a. 49
a. 59
a. 69

14 x 2,1
18 x 2,3
22 x 2,9
28 x 3,7
32 x 4,1
36 x 4,3
40 x 4,5
45 x 4,8
50 x 5,3
60 x 6,5

/
/
/

25 x 4,6
30 x 4,7
30 x 4,7
35 x 4,8
40 x 4,8

/
/

15
20
25
30
35
40
45
50
60
70

1,2
2,7
6,0
10,0
15,0
23,0
30,3
41,5
71,0
113

b. 11,7
b. 15,4
b. 20,0
b. 23,0
b. 25,5
b. 29,5
b. 33,0
b. 36,5
b. 42,7
b. 50,5

93

07 41 51

/cod/ litri
liters

a. 20
a. 25
a. 30
a. 35
a. 40
a. 45
a. 50
a. 60

16 x 2,2
18 x 2,3
22 x 2,9
26 x 3,6
30 x 3,9
34 x 4,1
40 x 4,5
45 x 4,8

/
/
/

25 x 4,6
30 x 4,7
30 x 4,7
35 x 4,8
40 x 4,8

20
25
30
35
40
45
50
60

2,6
5,0
9,0
13,5
21,5
30,5
42,0
70,0

b. 15,2
b. 19,0
b. 23,0
b. 27,0
b. 30,7
b. 34,0
b. 37,0
b. 42,5

a

b

TERRÆ VASO CAMPANA
Terræ Campana Pot 

Cod. 710032/

93

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

OMNIA

OMNIA

QUADRO OMNIA

LEM

LEM

Cod. 710558

Cod. 710558

Cod. 710561

Cod. 710565

Cod. 710565

RUOTE A PATTINO
Cod. 310594

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)
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Texture materiche e colori naturali per una linea dalla bellezza
unica, ora ancora più sostenibile con oltre il 70% di plastica riciclata. 
Material textures and natural colors for a line of unique beauty, now even more sustainable
with over 70% recycled plastic.

Textures et couleurs naturelles pour une ligne unique, désormais encore plus durable avec
plus de 70% de plastique recyclé.

Materialtexturen und natürliche Farben für eine Linie von einzigartiger Schönheit, jetzt noch
nachhaltiger mit über 70% recyceltem Kunststoff.

TERRÆ CIOTOLA con sottovaso 
Terræ Bowl with clicked Saucer 

TERRÆ CIOTOLA 
Terræ Bowl 

07

07

41

41

51

51

Cod. 710149/

Cod. 510149/

/cod/ litri
liters

a. 45
a. 50
a. 60

36 x 4,3
40 x 4,5
45 x 4,8

45
50
60

18,0
24,0
37,0

b. 18,0
b. 20,2
b. 22,0

/cod/ litri
liters

a. 20
a. 25
a. 30
a. 34
a. 40

20
25
30
35
40

1,5
3,0
5,0
8,0
12

b. 8,5
b. 10,5
b. 12,4
b. 14,4
b. 16,3

93

93

a

a

b

b

TERRÆ VASO SEMICERCHIO
Terræ semi-circular Pot

07 41 51

Cod. 710049/

/cod/ litri
liters

a. 43 x 24,743 19,4b. 38,593

a

b

34 x 19,8 x 4,2

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm)

OMNIA

OMNIA

Cod. 710558

Cod. 710619

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

te
rr

ae
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TERRÆ BASKET con sottovaso cliccato 
Terræ Basket with clicked Saucer

TERRÆ VASO A MURO
Terræ Wall Pot

Cod. 710774/

Cod. 710260/

/cod/

/cod/

litri
liters

litri
liters

a. 25
a. 30
a. 34

a. 31,5

25
30
35

31

3,9
6,7
9,7

4,3

b. 14,1
b. 17,0
b. 18,5

b. 18,4

a

a

a

b

b

b

TERRÆ BASKET con sottovaso cliccato
e gancio universale
Terræ Basket with clicked Saucer
and universal hook 

07 41 51

Cod. 710775/

/cod/ litri
liters

a. 25
a. 30
a. 34

25
30
35

3,9
6,7
9,7

b. 14,1
b. 17,0
b. 18,5

93

h 
50

 c
m

07 41

57 cm
57 cm
57 cm

catenella
metal chain

Catenella in metallo
con gancio

ACCESSORY
Metal Chain

07

IL GANCIO
È FORNITO
FISSATOAL VASO

The basket is delivered
with its hook fixed
around the rim

ACCESSORIO

FACILE
MANUTENZIONE
struttura per fissaggio
al muro con sottovaso

EASY MAINTEINANCE
Easy to fix on walls with saucer.

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

CATENELLA
Cod. 310154
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Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod

TERRÆ CASSETTA con sottocassetta
Terræ Box with clicked Saucer 

TERRÆ CASSETTA con sottocassetta
e portacassetta in ferro
Terræ Box with clicked Saucer and iron support

07 41

1F

51

2F

Cod. 710548/

Cod. 710559/

/cod/ litri
liters

/cod/ litri
liters

rinforzo
tie-rod

a. 40 x 20
a. 50 x 20
a. 60 x 20
a. 80 x 20
a. 100 x 20

40
50	
60	
80	
100

8,2
10,5
13,2
16,8
21,1

-
-
-

✓
✓

b. 16,7
b. 16,7
b. 16,7
b. 16,7
b. 16,7

93

03

b

b

Disponibile solo in pallbox
Available in display only

colori
colours

a. 50 x 2050	 10,5b. 16,7

07 41

TERRÆ CASSETTA MINI
con sottocassetta
Mini Terræ Box with clicked Saucer 

07 41 51

Cod. 710537/

/cod/ litri
liters

a. 22 x 12
a. 32 x 12
a.42 x 12

22
32	
42

1,6
2,3
3,1

b. 10
b. 10
b. 10

93

aa

b

1F 2F

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

aa

aa

te
rr

ae
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TERRÆ MAXI QUADRO
Terræ Maxi Square Pot

Cod. 710549/

/cod/ litri
liters

rinforzo
tie-rod

✓
✓
✓

a. 43 x 4343	 35,5b. 38,5

rotelle (cm)
rollers (cm)

51 x 23 x 3,0
65 x 30 x 4,0
85 x 30 x 4,2

30 x 4,2

-
4
4

TERRÆ MAXI CASSETTA
Terræ Maxi Planter

07 41 51

Cod. 710546/

/cod/ litri
liters

a. 60 x 30
a. 80 x 43
a. 100 x 43

60
80	
A0

32,5
79,0
104,0

b. 29,0
b. 38,5
b. 38,5

93

b

07 41 51 93

TERRÆ CASSETTA MIDI
con sottocassetta
Terræ Midi Box with clicked Saucer 

07 41 51

Cod. 710543/

/cod/ litri
liters

a. 45 x 25
a. 55 x 25
a. 65 x 25

45
55
65

14,0
17,0
21,0

b. 21
b. 21
b. 21

93

b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

RETTANGOLARE 
OMNIA

ROTELLE

QUADRO OMNIA

Cod. 710547
Cod. 310591

Cod. 710561

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

aa

aa

a a

b

Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod
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Sistemi Espositivi

Cod. 7100000645

Cod. 7100000345

Cod. 7100000145

Lato A Lato B

TERRÆ VASO CILINDRO E 
SOTTOVASO OMNIA-BICOLORE
Terræ Cylinder Pot and Omnia Saucer Two colours

TERRÆ VASO CILINDRO
Terræ Cylinder Pot

TERRÆ VASO CILINDRO E SOTTOVASO OMNIA
Terræ Cylinder Pot and Omnia Saucer

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

Articolo
Item

Articolo
Item

Articolo
Item

Articolo
Item

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

a. 98,5 x 84

a. 98,5 x 84

Omnia cm 22
Omnia cm 28
Omnia cm 32
Omnia cm 36
Terræ Vaso Cilindro cm 25 
Terræ Vaso Cilindro cm 30
Terræ Vaso Cilindro cm 35
Terræ Vaso Cilindro cm 40

Omnia cm 22
Omnia cm 28
Omnia cm 32
Omnia cm 36
Terræ Vaso Cilindro cm 25 
Terræ Vaso Cilindro cm 30
Terræ Vaso Cilindro cm 35
Terræ Vaso Cilindro cm 40

Terræ Vaso Cilindro cm 20
Terræ Vaso Cilindro cm 25
Terræ Vaso Cilindro cm 30
Terræ Vaso Cilindro cm 35
Terræ Vaso Cilindro cm 40
Terræ Vaso Cilindro cm 45

Terræ Vaso Cilindro cm 50
Terræ Vaso Cilindro cm 50

b. 203

b. 203

65
50
44
45
15
10
12
8

65
50
44
45
15
10
12
8

18
15
10
12
8
8

5
5

Articolo
Item

Articolo
Item

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Terræ Vaso Cilindro cm 20
Terræ Vaso Cilindro cm 25
Terræ Vaso Cilindro cm 30
Terræ Vaso Cilindro cm 35
Terræ Vaso Cilindro cm 40
Terræ Vaso Cilindro cm 45

Omnia cm 18
Omnia cm 22
Omnia cm 28
Omnia cm 32
Omnia cm 36
Omnia cm 40

18
15
10
12
8
8

100
65
50
44
45
40

Lato A Lato B

a. 98,5 x 84 b. 203

Lato A Lato B

aa

b

aa

b

aa

b

te
rr

ae
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Cod. 7100000745

TERRÆ VASO CAMPANA E 
SOTTOVASO OMNIA
Terræ Campana Pot and Omnia Saucer

dimensioni (cm)
sizes (cm)

Articolo
Item

Articolo
Item

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Terræ Vaso Campana cm 20
Terræ Vaso Campana cm 25 
Terræ Vaso Campana cm 30
Terræ Vaso Campana cm 35
Terræ Vaso Campana cm 40
Terræ Vaso Campana cm 45

Omnia cm 16
Omnia cm 18
Omnia cm 22
Omnia cm 26
Omnia cm 28
Omnia cm 30
Omnia cm 32
Omnia cm 34
Omnia cm 36

18
14
12
10
8
8

100
100
65
48
50
50
44
50
45

Cod. 7100000945

TERRÆ VASO CAMPANA E 
SOTTOVASO OMNIA-BICOLORE
Terræ Campana Pot and Omnia Saucer Two colours

dimensioni (cm)
sizes (cm)

Articolo
Item

Articolo
Item

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Omnia cm 18
Omnia cm 22
Omnia cm 26
Omnia cm 30
Terræ Vaso Campana cm 25 
Terræ Vaso Campana cm 30
Terræ Vaso Campana cm 35
Terræ Vaso Campana cm 40

Omnia cm 18
Omnia cm 22
Omnia cm 26
Omnia cm 30
Terræ Vaso Campana cm 25 
Terræ Vaso Campana cm 30
Terræ Vaso Campana cm 35
Terræ Vaso Campana cm 40

100
65
45
50
14
12
10
8

100
65
45
50
14
12
10
8

Lato A Lato B

a. 98,5 x 84 b. 203

Lato A Lato B

a. 98,5 x 84 b. 203

Cod. fascione SC511

It can be used for all the injection products with
over 70% recycled plastic

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 80

aa

b

aa

b

a a

FASCIONE REUSE RELOVE
PER PALLET
Cover pallet REUSE RELOVE

Utilizzabile per tutti i prodotti a iniezione
con oltre il 70% di plastica riciclata
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PALLBOX TERRÆ CASSETTA
con portacassetta in ferro
Terræ Box with iron support Display

PALLBOX TERRÆ CASSETTA
con sottocassetta
Terræ Box with Saucer Display

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 54,5 x 32,5

a. 80 x 60

b. 111

b. 115

articolo mix
mix item

pallbox

mix 3

pezzi
pieces

pezzi
pieces

pezzi
pieces

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

Terræ Cassetta 50

Terræ 40
Terræ 50
Terræ 60

Terræ 40
Terræ 50
Terræ 60

Terræ 40
Terræ 50
Terræ 60

35

228
152
152

114
38
38

38
76
38

27,4

85,5
76,3
86,3

83,5

79,2

colori
colours

colori
colours

colori
colours

Cod. fascione SC510

FASCIONE PER PALLET TERRÆ
Terræ Cover pallet
Vasi suggeriti per esposizione su pallet

Terræ Vaso Cilindro 30-35-40-45-50-60-70
Terræ Vaso Campana 30-35-40-45-50-60
Terræ Vaso Quadro 30-35-40
Terræ Ciotola 45-50-60
Terræ Maxi cassetta 60-80-100
Terræ Maxi Quadro 43
Terræ Cassetta Midi 45-55-65

Pots suggestion for displays presentation

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 120 x 80

a a

aa

b

aa

b

te
rr

ae
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nica
unica
unicaUNICA

Il bello della semplicità
Una collezione che unisce essenzialità e praticità.

La linea Unica è la soluzione passe-partout per ogni spazio. Composta da un assortimento 
selezionato di pochi pezzi essenziali — dal vaso alla cassetta con e senza riserva d’acqua 
dalla ciotola alle fioriere. L'ampiezza di dimensioni è pensata per soddisfare ogni esigenza. 
I colori facilmente abbinabili permettono a Unica di adattarsi con eleganza a qualsiasi 
ambiente. Con uno stile essenziale, materiali resistenti e dettagli progettati per il benessere 
delle piante, la linea Unica si fa notare per la sua semplicità e versatilità. Realizzata con 
oltre il 70% di plastica riciclata, Unica è una scelta pratica e sostenibile.

SIMPLE AND BEAUTIFUL
A collection that combines essentiality and practicality.
The Unica line is the passe-partout solution for every space. It is a collection with  few items with basic shapes: from 
the pot to the balcony box  with and without water supply, from the bowl to the big planter,  this collection stands 
out for its variety of sizes, designed to satisfy every need. The easily matchable colors allow Unica to be placed 
everywhere at home. With an essential style, resistant materials and details designed for the wellness of plants, the 
Unica line is the ideal pot for its simplicity and versatility. Made of over 70% recycled plastic, Unica is a practical and 
sustainable choice.

UNE SIMPLICITÉ POLYVALENTE
Une collection qui allie essentialité et praticité.
La ligne Unica est la solution passe-partout pour chaque espace, soit pour l’intérieur ou pour l’extérieur. Composée 
d'un assortiment avec les formes essentielles : -du pot à la balconnière avec et sans réserve d’eau, de la coupe 
au bac de grandes dimensions,  cette collection se distingue par sa variété de tailles, conçues pour satisfaire tous 
les besoins. Les couleurs facilement assorties permettent à Unica de s'adapter avec élégance à n'importe quel 
environnement. Avec un style essentiel, des matériaux résistants et des détails conçus pour le bien-être des plantes, 
la ligne Unica se distingue par sa simplicité et sa polyvalence. Fabriqué avec plus de 70 % de plastique recyclé, Unica 
est un choix pratique et durable.

EINFACH ABER SCHÖN
Eine Kollektion, die Wesentliches und Praktisches verbindet.
Die Unica Linie ist die Passepartout Lösung für jeden Raum, sowohl im Außen als auch im Innenbereich. Diese 
Kollektion besteht aus einer ausgewählten Auswahl einiger wesentlicher Modelle:  von dem klassischen Topf bis 
zur Balkonkasten mit und ohne Wasservorrat, von der Schale bis zu den XL Trögen  und zeichnet sich durch ihr 
Angebot von mehreren Abmessungen aus, die allen Bedürfnissen gerecht wird. Durch die leicht kombinierbaren 
Farben passt sich Unica elegant jeder Umgebung an. Mit einem essentiellen Stil, widerstandsfähigen Materialien 
und Details, die fuer das Wohlbefinden der Pflanzen gedacht sind, zeichnet sich die Unica  Linie durch ihre Einfachheit 
und Vielseitigkeit aus. Unica wird aus über 70 % recyceltem Kunststoff hergestellt und ist eine praktische und 
nachhaltige Wahl.



nica
unica
unica Viviana,

uno stile versatile
e funzionale
a versatile and 
functional style

un
ic

a

unica 65
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La combinazione
perfetta tra semplicità 
e versatilità  
The perfect combination
of simplicity and versatility
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Nella linea Unica la quantità di plastica riciclata supera ora il 70% 
per tutte le varianti di colore disponibili.

In the Unica line the quantity of recycled plastic now exceeds 70% for all available color variants.

Dans la gamme Unica, la quantité de plastique recyclé dépasse désormais 70% pour toutes les 
variantes de couleurs disponibles.

In der Unica  Linie liegt der Anteil an recyceltem Kunststoff bei allen verfügbaren Farbvarianten über 70%.

UNICA VASO CILINDRO
Unica Cylinder Pot

VASO FESTO
Festo Pot

Cod. 710042/

Cod. 710624/

/cod/

/cod/

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

litri
liters

a. 17
a. 20
a. 25
a. 30
a. 35
a. 40
a. 45
a. 50
a. 60

a. 20 x 20
a. 25 x 25
a. 30 x 30
a. 35 x 35
a. 40 x 40

17
20
25
30
35
40
45
50
60

20*
25
30
35
40

1,7
3,0
5,5
9,8
14,5
21,9
32,0
45,0
76,4

4,2
8,5
14,0
22,6
33,0

b. 13,5
b. 15,9
b. 20,0
b. 23,5
b. 25,3
b. 29,0
b. 33,0
b. 37,2
b. 43,0

b. 16,9
b. 21,8
b. 26,5
b. 30,9
b. 34,5

a

a a

b

b

0193

16 x 2,2
18 x 2,3
22 x 2,9
26 x 3,6
30 x 3,9
34 x 4,1
40 x 4,5
45 x 4,8
50 x 5,3

19 x 2,9
23 x 3,3
25 x 3,7
30 x 4,2
35 x 4,5

/
/
/

25 x 4,6
30 x 4,7
30 x 4,7
35 x 4,8
40 x 4,8

/

OMNIA

QUADRO OMNIA

LEM
Cod. 710558

Cod. 710561

Cod. 710565

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

UNICA CIOTOLA con sottovaso
Unica Bowl with clicked Saucer

Cod. 710048/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

a. 24,9
a. 29,6
a. 34,6

25
30
35

3,8
6,0
9,7

b. 12,0
b. 13,0
b. 15,7

a

b gancio (cm)
hook (cm)

50
50
50

GANCIO
Cod. 710120

8885

019388

01938885

07

un
ic

a

*Fino a esaurimento scorte 
 avaiable while stocks last

*
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UNICA CASSETTA
CON RISERVA D'ACQUA
Unica Box with watering system

Cod. 710051/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

riserva
reserve

60
80
99

a. 60 x 20
a. 80 x 20
a. 100 x 20

13,1
17,9
22,8

2,4
3,1
3,8

b. 16,5
b. 16,5
b. 16,5

57 x 19 x 3,3
77 x 19 x 3,3
97 x 19 x 3,3

a a

b

8885

RETTANGOLARE OMNIA
Cod. 710547

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

COME FUNZIONA
LA RISERVA D'ACQUA

CASSETTA UNICA
CON RISERVA D’ACQUA E MISURATORE LIVELLO

Introdurre l’acqua nel versatoio 
a fianco al livello
Pour the water into the tank 
next to the level
Das Wasser in den Auslauf neben 
dem Wasserstandsanzeiger gießen

Water level indicator 

Water reserve with 
over-flow system
Wasservorrat mit 
Überlauföffnungen

Wasserstandsanzeiger

The plant uses the water it needs
Die Pflanze nutzt das Wasser, das 
sie benötigt

Livello per il 
controllo dell’acqua

Riserva d’acqua con 
sistema troppo pieno

La pianta utilizza l’acqua 
di cui ha bisogno

Flower box with water reserve and level meter
Bewässerungsblumenkasten mit Wasserstandsanzeiger

www.plastecnic.it

Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod

rinforzo
tie-rod

-
✓
✓
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rinforzo
tie-rod

-
-
-

✓
✓

UNICA CASSETTA
Unica Box

Cod. 710043/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

40
50
60
80*
99*

a a

b

a. 40 x 20
a. 50 x 20
a. 60 x 20
a. 80 x 20
a. 100 x 20

8,3
10,8
13,1
17,9
22,8

b. 16,4
b. 16,4
b. 16,4
b. 16,5
b. 16,5

37 x 19 x 3,3
47 x 19 x 3,3
57 x 19 x 3,3
77 x 19 x 3,3
97 x 19 x 3,3

It can be used for all the injection products with
over 70% recycled plastic

colori
colours

*
**Fino a esaurimento scorte

  avaiable while stocks last

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

Sistemi Espositivi

rinforzo
tie-rod

UNICA MAXI CASSETTA
Unica Maxi Planter

Cod. 710047/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 60 x 30
a. 80 x 40
a. 100 x 43

60
80
A0

35,5
71,0
109,0

b. 26,5
b. 34,0
b. 38,5

a a

b

51 x 23 x 3,0
65 x 30 x 4,0
85 x 30 x 4,2

✓
✓
✓

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

01938885

01938885

Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod

Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod

RETTANGOLARE
OMNIA
Cod. 710547

RETTANGOLARE
OMNIA
Cod. 710547

Cod. fascione SC511

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 120 x 80

a a

un
ic

a

FASCIONE REUSE RELOVE
PER PALLET
Cover pallet REUSE RELOVE

Utilizzabile per tutti i prodotti a iniezione
con oltre il 70% di plastica riciclata



70

tradizion
zionala
adizio

TRADIZIONALE
Icona di stile Italiano
Un classico che unisce tradizione e funzionalità.

La linea Tradizionale è un classico evergreen di Plastecnic che incarna lo stile italiano 
per balconi, terrazzi e giardini. Caratterizzata dall'iconico colore terracotta, affiancato 
da tonalità come il grigio e il verde, questa collezione offre una vasta gamma di forme, 
dimensioni e soluzioni  pensate per adattarsi a diverse esigenze. I vasi della linea Tradizionale 
oltre che a terra possono essere facilmente posizionati su ringhiere o a muro, con sistemi 
sicuri e pratici. Il sottovaso incorporato di alcuni modelli rende l'uso ancora più agevole.
Con tanti vasi capienti, la linea Tradizionale è progettata per garantire il benessere e la 
crescita ottimale delle piante. Realizzata con oltre il 70% di plastica riciclata, rappresenta 
una scelta sostenibile che unisce la tradizione estetica italiana con la praticità e l'attenzione 
all'ambiente.

ITALIAN STYLE ICON               
A classic collection  that combines tradition and functionality.
The Traditional line is an evergreen classic collection by Plastecnic that represents the Italian style for balconies, 
terraces and gardens. Characterized by the iconic terracotta color together with gray and green, this collection 
offers a wide range of shapes, sizes and solutions, designed to satisfy different needs. The pots of the Traditional 
line can be easily placed on railings or walls, as well as on the ground, with safe and practical systems. The clicked 
saucer available in  some models make their use even easier. Thanks to  many large size  pots, the Traditional line 
is designed to ensure the wellness and optimal growth of plants. Made of over 70% recycled plastic, it represents 
a sustainable choice that combines Italian aesthetic tradition with practicality and attention to the environment.

ICÔNE DE STYLE ITALIEN
Une collection classique qui allie tradition et fonctionnalité.
La ligne Tradizionale est une collection classique indémodable de Plastecnic qui représente le style italien pour les 
balcons, terrasses et jardins. Caractérisée par la couleur emblématique de la terre cuite et de nuances comme le 
gris et le vert, cette collection offre une large gamme de formes, de tailles et de solutions, conçues pour s'adapter 
aux différents solutions. Les pots de la ligne Tradizionale peuvent être facilement placés sur des balustrades ou des 
murs, ainsi qu'au sol, avec des systèmes sûrs et pratiques. La soucoupe clipsée de certains modèles rend l'utilisation 
encore plus facile. Dotée de nombreux grands pots, la gamme Tradizionale est conçue pour assurer le bien-être et 
la croissance optimale des plantes. Fabriquée avec plus de 70 % de plastique recyclé, il représente un choix durable 
qui allie la tradition esthétique italienne à la praticité et à l'attention à l'environnement.

ITALIENISCHE STILIKONE
Eine klassische Kollektion, die Tradition und Funktionalität vereint.
Die Traditional Kollektion ist ein zeitlose Klassiker von Plastecnic, der den italienischen Stil für Balkons, Terrassen und 
Gärten darstellt. Diese Kollektion zeichnet sich durch die ikonische Farbe Terrakotta sowie Grau und Grüntöne aus 
und bietet eine breite Offerte an Formen, Größen und Lösungen, die sich an unterschiedliche Bedürfnisse anpassen 
lassen. Die Töpfe der Traditional-Linie können mit sicheren und praktischen Systemen problemlos auf Geländern 
oder Wänden sowie auf dem Boden platziert werden. Die Click Untersetzer einiger Modelle erleichtern die Nutzung 
in Ihrem Zuhause. Mit vielen Gefäßen mit großen Durchmessern ist die Traditional Linie darauf ausgelegt, das 
Wohlbefinden und ein optimales Wachstum der Pflanzen zu gewährleisten. Diese Kollektion wird aus über 70 % 
recyceltem Kunststoff hergestellt und stellt eine nachhaltige Wahl dar, die italienische ästhetische Tradition mit 
Praktikabilität und Aufmerksamkeit für die Umwelt verbindet.
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Eleganza
classica
e funzionalità
Classic and functional
elegance



CROCE RIALZATA
PER AERAZIONE RADICI
E FORI DI DRENAGGIO
Raised cross for roots aeration and 
drainage holes.
Croix élevée pour l’aération des racines 
et des trous de drainage.
Erhöhtes Kreuz für Wurzelbelüftung 
und Drainage-Löcher.
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VASO CORINTO
Corinto Pot

07 03

Cod. 710025/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 15
a. 18
a. 20
a. 25
a. 30
a. 35
a. 40
a. 46
a. 52
a. 58
a. 70
a. 85

15	
18	
20	
25	
30	
35	
40	
46	
52	
58	
70	
85

1,2
2,1
3,0
5,5
9,5
13,8
21,0
33,0
46,5
67,0
112,0
205,0

b. 12,0
b. 14,5
b. 16,0
b. 20,0
b. 23,0
b. 25,5
b. 29,0
b. 34,0
b. 38,0
b. 42,5
b. 50,0
b. 60,0

a

b

VASO ORCHIDEA 
Orchidea Pot

Cod. 710075/

/cod/

13
15
18

litri
liters

a. 13
a. 15
a. 18

12 x 2,0
14 x 2,1
16 x 2,2

0,9
1,6
2,6

b. 10,1
b. 12,6
b. 15,7

55

a

b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

colori
colours

12 x 3,0 
14 x 3,1 
16 x 3,0
20 x 3,2
24 x 3,5
28 x 3,7
32 x 3,9
36 x 4,5
40 x 4,7
45 x 4,8
50 x 5,0
65 x 6,2

14 x 2,1 
16 x 2,2 
18 x 2,3
22 x 2,9
26 x 3,6
30 x 3,9
34 x 4,1
40 x 4,5
45 x 4,8
50 x 5,3
60 x 6,5

/

/
/
/
/

25 x 4,6
30 x 4,7
30 x 4,7
35 x 4,8
40 x 4,8

/
/
/

a

b

CIOTOLA MEDEA con sottovaso
Medea Bowl with clicked Saucer

Cod. 710153/

/cod/

25	
30
35

litri
liters

a. 25 x 20
a. 30 x 23
a. 35 x 26

2,5	
3,8
6,0

b. 11
b. 12,2
b.14,3

dimensioni (cm)
sizes (cm)

07

EXPORT OMNIA

OMNIA

LEM
Cod. 710555 Cod. 710558

Cod. 710558

Cod. 710565

*

*
*
*

*

*

*Fino a esaurimento scorte
 avaiable while stocks last

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

41
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a

a

b

b

CIOTOLA FENICE con sottovaso
Fenice Bowl with clicked Saucer

CIOTOLA FENICE
Fenice Bowl

Cod. 710151/

Cod. 510150/

/cod/

/cod/

20
25	
30
35
40

50
60	
70

litri
liters

litri
liters

a. 25

a. 60

a. 20

a. 50

a. 30

a. 68

a. 35
a. 40

4,2	

34,7	

1,9

24,0

6,6

58,0

9,3
14,0

b. 12,9

b. 19,8

b. 10,3

b. 18

b. 13,6

b. 23,5

b. 13,7
b. 16,0

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

36 x 4,3 
40 x 4,5 
45 x 4,8

Una linea evergreen ora ancora più bella e sostenibile con oltre
il 70% di plastica riciclata. 
An Evergreen line now even more beautiful and sustainable with over 70% recycled plastic.

Une ligne Evergreen maintenant encore plus belle et durable avec plus de 70 % de plastique recyclé.

Eine Linie Evergreen, jetzt noch schöner und nachhaltiger mit über 70% recyceltem Kunststoff.

07

07

a

b

CIOTOLA RIGATA
Rigata Bowl

Cod. 710160/

/cod/

22*
25
28	
32
38
45
52

litri
liters

a. 22
a. 25
a. 28
a. 32
a. 38
a. 45
a. 52

b. 9,2
b. 10,2
b. 11,4
b. 12,5
b. 13,9
b. 16,0
b. 18,5

2,4
3,5
4,3
6,1
11,0
16,3
25,5

dimensioni (cm)
sizes (cm)

20 x 3,2 
22 x 3,5
22 x 3,5
24 x 3,5
30 x 3,9
32 x 3,9
40 x 4,7

20 x 2,5 
22 x 2,9
22 x 2,9
24 x 3,3
32 x 4,1
36 x 4,3
45 x 4,8

07

EXPORT OMNIA
Cod. 710555 Cod. 710558

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

OMNIA
Cod. 710558

tr
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le

*Disponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.
Disponible seulement pour quantités.
Für vereinbarten mindesten Menge lieferbar.
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a

b

VASO ARGO
Argo wall Pot

Cod. 710259/

/cod/

30
40

litri
liters

a. 40
a. 31

7,7	
4,3

b. 22,5
b. 18,4

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

SUPPORTO DA
AGGANCIARE
A MURO BREVETTATO

Patented wall support.

07

a

b

VASO EGEO
Egeo Pot

Cod. 710621/

/cod/

50
70

litri
liters

a. 50 x 26
a. 70 x 36

b. 48
b. 53

35,0
74,0

dimensioni (cm)
sizes (cm)

45 x 23 x 4,5 
65 x 33 x 5,5 

07

a a

b

VASO IONIO
Ionio Pot

Cod. 710622/

/cod/

35
50

litri
liters

a. 50 x 50
a. 35 x 35

79,0
28,0

b. 53,0
b. 33,8

dimensioni (cm)
sizes (cm)

30 x 2,3 
40 x 5,5

07
ANGOLARE

MEZZALUNA

Cod. 710552

Cod. 710551

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)
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a a

b

CASSETTA ITACA con sottocassetta
Itaca Box with clicked Saucer

Cod. 710507/

/cod/

40
50
60
80
99

litri
liters

a. 40 x 20
a. 50 x 20
a. 60 x 20
a. 80 x 20
a. 100 x 20

b. 17
b. 17
b. 17
b. 17
b. 17

8,2
11,0
13,5
17,6
22,5

dimensioni (cm)
sizes (cm)

rinforzo
tie-rod

-
-
-

✓
✓

07 03 41

colori
colours

37,0
89,0
115,0

b

MAXI CASSETTA MICENE
Micene Maxi Planter

Cod. 710625/

/cod/ litri
liters

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

53 x 23 x 3,4 
69 x 31 x 4,5
89 x 31 x 4,607

60*
80
99

a. 60 x 31
a. 80 x 42
a. 100 x 42

b. 30,2
b. 40,4
b. 40,5

rinforzo
tie-rod

✓
✓
✓

a a

rotelle (cm)
rollers (cm)

-
4
4

a a

b

VASO SMIRNE
Smirne Pot

Cod. 710623/

/cod/

42
50

litri
liters

a. 50 x 50
a. 42 x 42

68,0
39,0

b. 43,0
b. 40,2

dimensioni (cm)
sizes (cm)

31 x 4,2 
39 x 4,5

07

SPARTA ROTELLE

CORFÙ

Cod. 710550 Cod. 310591

Cod. 710553

4
4

ROTELLE
Cod. 310591

rotelle (cm)
rollers (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod

Ferretto di rinforzo
in dotazione
standard

Metal Tie-rod

*Fino a esaurimento scorte
 avaiable while stocks last
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Sistemi Espositivi
Cod. 7100000445

Cod. 7100000545

VASO CORINTO
Corinto Pot

VASO CORINTO E SOTTOVASO EXPORT
Corinto Pot and Export Saucer

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
dimension (cm) 

Articolo
Item

Articolo
Item

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

a. 98,5 x 84

Vaso Corinto cm 15
Vaso Corinto cm 18
Vaso Corinto cm 20
Vaso Corinto cm 25
Vaso Corinto cm 30
Vaso Corinto cm 35
Vaso Corinto cm 40
Vaso Corinto cm 46

Vaso Corinto cm 52
Vaso Corinto cm 52

b. 203

28
22
20
11
8
7
7
5

3
3

Articolo
Item

Articolo
Item

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Vaso Corinto cm 20
Vaso Corinto cm 25
Vaso Corinto cm 30
Vaso Corinto cm 35
Vaso Corinto cm 40
Vaso Corinto cm 46

Export cm 16
Export cm 20
Export cm 22
Export cm 24
Export cm 26
Export cm 28
Export cm 30
Export cm 32
Export cm 34
Export cm 36

20
11
8
7
7
5

60
55
50
55
55
55
50
50
35
30

Lato A Lato B

a. 98,5 x 84 b. 203

Lato A Lato B

Testato  TüV  Rheinland

aa

b

CASSETTA KOALA con sottocassetta*
Koala Box with clicked Saucer *

Cod. 710517/

/cod/

50

litri
liters

a. 51 x 22 12b. 18,7

dimensioni (cm)
sizes (cm)

Con rete di drenaggio
e bracci regolabili di serie
With drainage net
and adjustable supports

CASSETTA CON GANCI PER ATTACCARE 
ALLA RINGHIERA, SENZA DOVER 
UTILIZZARE IL PORTACASSETTA

Patented supports to hold the Balcony box
on  fences. No need to use iron system.

*Fino a esaurimento scorte / avaiable while stocks last

aa

b

aa

b

07*
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PALLBOX CASSETTA KOALA
con sottocassetta
Koala Box with saucer Display

pallbox
pezzi
pieces

peso (kg)
weight (kg)

Koala 51 39 55

colori
colours

PALLBOX CASSETTA ITACA
con sottocassetta
Itaca Box with saucer Display

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 80 x 60

a. 80 x 60

b. 115

b. 115

pezzi
pieces

pezzi
pieces

peso (kg)
weight (kg)

peso (kg)
weight (kg)

Itaca 40
Itaca 50
Itaca 60
Itaca 80

Itaca 40
Itaca 50
Itaca 60

Itaca 40
Itaca 50
Itaca 60

108
72
72
54

54
18
18

18
36
18

56
47
54
64

53

50,4

colori
colours

colori
colours

pallbox

mix 3

Cod. fascione SC511

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 80

It can be used for all the injection products with
over 70% recycled plastic

a

a

a

a

b

b

a a

FASCIONE REUSE RELOVE
PER PALLET
Cover pallet REUSE RELOVE

Utilizzabile per tutti i prodotti a iniezione
con oltre il 70% di plastica riciclata
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07

93 2F

03

1F

4541

2G 1G

4B

Sottovaso EXPORT
Export Saucer 

Sottovaso OMNIA
Omnia Saucer 

Cod. 710555/

Cod. 710558/

/cod/

/cod/

10
12
14
16
18
19
20
22
24
26
28
30
32
34
36
40
45
50
65

12
14
16
18
20
22
24
26
28
30
32
34
36
40
45
50
60

a

a

b

b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 10,0
a. 12,0
a. 14,0
a. 16,0
a. 18,0
a. 18,6
a. 20,0
a. 22,0
a. 24,0
a. 26,0
a. 28,0
a. 30,0
a. 32,0
a. 34,0
a. 36,0
a. 40,0
a. 45,0
a. 50,0
a. 65,0

a. 12
a. 14
a. 16
a. 18
a. 20
a. 22
a. 24
a. 26
a. 28
a. 30
a. 32
a. 34
a. 36
a. 40
a. 45
a. 50
a. 60

b. 2,1
b. 3,0
b. 3,1
b. 3,0
b. 3,4
b. 2,5
b. 3,2
b. 3,5
b. 3,5
b. 3,7
b. 3,7
b. 3,9
b. 3,9
b. 4,4
b. 4,5
b. 4,7
b. 4,8
b. 5,0
b. 6,4

b. 2,0
b. 2,1
b. 2,2
b. 2,3
b. 2,5
b. 2,9
b. 3,3
b. 3,6
b. 3,7
b. 3,9
b. 4,1
b. 4,1
b. 4,3
b. 4,5
b. 4,8
b. 5,3
b. 6,5

colori
colours

colori
colours

** Per vaso Orchidea
** For orchid pot only

Accessori

51

07

93 2F

55

1F

4541

2G

51

01

2M 2L 01 04

*Fino a esaurimento scorte
  avaiable while stocks last

*

*

*
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Sottocassetta RETTANGOLARE OMNIA 
Omnia Rectangular Saucer 

Cod. 710547/

/cod/

37
47
57
77
97
50
65
85

aa

b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 37 x 19
a. 47 x 19
a. 57 x 19
a. 77 x 19
a. 97 x 19
a. 51 x 23
a. 65 x 30
a. 85 x 30

b. 3,3
b. 3,3
b. 3,3
b. 3,3
b. 3,3
b. 3,0
b. 4,0
b. 4,2

07 41

8551

01 88

93

colori
colours

Sottocassetta EXPORT 48
Export 48 Rectangular Saucer 

Cod. 710568/

/cod/

48

aa

b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 48 x 14,4 b. 2,5

41 51 93 2F1F 2G

*Fino a esaurimento scorte
  avaiable while stocks last

Sottocassetta POLI
Poli Rectangular Saucer 

Cod. 710550/

/cod/aa

b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 30 x 17
a. 35 x 17
a. 40 x 18
a. 45 x 20
a. 50 x 18
a. 52 x 21
a. 60 x 18
a. 64 x 24
a. 70 x 27

b. 4,2
b. 4,3
b. 4,2
b. 4,2
b. 4,0
b. 4,2
b. 4,2
b. 4,4
b. 4,7

07

30 
35
40
45
50
52
60
64
70

*
*

*Fino a esaurimento scorte
  avaiable while stocks last

Sottocassetta RETTANGOLARE 
MYmood 80
Mymood Rectangular Saucer 

Cod. 710796/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 75 x 28 b. 4,880

45 41 51 93

aa

b

Sottocassetta RETTANGOLARE SPARTA
Sparta Rectangular Saucer 

Cod. 710550/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 53 x 23
a. 69 x 31
a. 89 x 31

b. 3,4
b. 4,5
b. 4,6

53*	
69	
89

aa

b

ac
ce

ss
or

i

07
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Sottovaso QUADRO EXPORT
Export Square Saucer 

Sottovaso QUADRO OMNIA 
Omnia Square Saucer 

Sottovaso CORFÙ
Corfù Saucer 

Cod. 710569/

Cod. 710561/

Cod. 710553/

/cod/

/cod/

24
28

31
39

a

a

a

a

b

b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 23,4 x 23,4
a. 28,0 x 28,0

a. 31 x 31
a. 39 x 39

b. 3,7
b. 4,7

b. 4,2
b. 4,5

07 41 51 93

/cod/

19
23
25
30
35
43

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 19 x 19
a. 23 x 23
a. 25 x 25
a. 30 x 30
a. 35 x 35
a. 43 x 43

b. 2,9
b. 3,3
b. 3,7
b. 4,2
b. 4,5
b. 4,7

colori
colours

45 41 51 931F

01

aa

b

colori
colours

Cod. 710480/

SOTTOVASO QUADRO
Square Saucer

/cod/
dimensioni (cm)
sizes (cm) 

01

04

41 5193

a. 29,5 x 29,5
a. 37,5 x 37,5

30
38

b. 3
b. 3,9

4B2M2L

aa

b

07

*Fino a esaurimento scorte
 avaiable while stocks last

*

*

*

*

*
*
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Sottovaso SEMICERCHIO OMNIA 35
Omnia Semi-circular Saucer 

Cod. 710619/

/cod/

35

aa

b dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 34,0 x 19,8 b. 4,2

07 41 51 93

Sottovaso MEZZALUNA
Semi-circular Saucer 

Sottovaso ANGOLARE 
Angular Saucer 

Cod. 710551/

Cod. 710552/

/cod/

aa

b
dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 45 x 23
a. 65 x 33

b. 4,5
b. 5,5

07

45
65

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 30 x 30
a. 40 x 40

b. 2,3
b. 5,5

30
47

07

aa

b

CARRELLO LEM sottovaso con ruote
Lem Saucer with Rollers

Cod. 710565/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 25
a. 30
a. 35
a. 40

b. 4,6
b. 4,7
b. 4,8
b. 4,8

25	
30	
35
40

07

a

b

ac
ce

ss
or

i
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Cod. 710875/
b litri

liters

ANNAFFIATOIO CONCORDE
Watering can

2

51

dimensioni (cm)
sizes (cm)

b. 21

GANCIOUNIVERSALE
Universal Hook

CATENELLA IN METALLO
Metal Chain

Cod. 710120/ Cod. 3101545/

b b/cod/

50

dimensioni (cm)
sizes (cm)

b. 50

/cod/

7x

dimensioni (cm)
sizes (cm)

b. 57

ROTELLE
Rollers

RUOTE A PATTINO
Low Rollers

Cod. 310591/
Cod. 310594/dimensioni (cm)

sizes (cm)

a. 4
04

04

a

a

/cod/

52
60

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 5,2
a. 6,0

ETICHETTE
Labels

Cod. 710850/

b

a

a

/cod/

30
40
50

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 7 x 5
a. 12 x 8
a. 17 x 12

b. 30
b. 43
b. 50

05

07 41 01 93

/cod/

/cod/

40

02
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PIEDISTALLO
Iron Stand

Cod. 310560/

/cod/

00
01

a

b
b

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 34,5
a. 45

b. 39,0
b. 43,504

La soluzione ideale
per valorizzare il tuo verde.
The ideal solution to enhance your greenery.

Mod. S

Mod. M

a

H. cm 28
H. cm 28
H. cm 28
H. cm 28
H. cm 28
H. cm 28
H. cm 28
H. cm 15
H. cm 15
H. cm 15

SWINGmood Conca cm 30
SWINGmood Quadro cm 30
LEAF/NATURE/TATTO Mood cm 30
LEAF/NATURE/TATTO Mood Quadro cm 30
CNL VASO CONCA cm 30
Mymood Vaso cm 40
SWINGmood Vaso cm 30
Mymood QUADRO L
SWINGmood Vaso cm 35
QUADRO RIGATO VQR cm 30

Modello S Vasi abbinabili

H. cm 28,5
H. cm 28,5
H. cm 28,5
H. cm 19
H. cm 19
H. cm 19
H. cm 19
H. cm 19
H. cm 19
H. cm 19

SWINGmood Conca cm 40
LEAF/NATURE/TATTO Mood Quadro e Vaso cm 40
CNL VASO CONCA cm 40
SWINGmood Quadro cm 40
LEAF/NATURE/TATTO Mood Quadro e Vaso cm 40
MYmood Vaso cm 50
VASO TONDO LISCIO BORDATO TLB cm 50
VASO TERRANO LISCIO TBL/FESTONATO TBF cm 50
SWINGmood Vaso cm 42
VCN VASO CONICO cm 40

Vasi abbinabiliModello M

28 28,5

15 19

Cod. 7100000245 Cod. 7100000245

SOTTOVASO OMNIA
Omnia Saucer

SOTTOVASO EXPORT
Export Saucer

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

Articolo
Item

Articolo
Item

Articolo
Item

Articolo
Item

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

Pezzi
Pieces

a. 98,5 x 84 a. 98,5 x 84

Omnia cm 14
Omnia cm 16
Omnia cm 18
Omnia cm 20
Omnia cm 22
Omnia cm 24
Omnia cm 26
Omnia cm 28
Omnia cm 30
Omnia cm 32

Export cm 14
Export cm 16
Export cm 18
Export cm 20
Export cm 22
Export cm 24
Export cm 26
Export cm 28
Export cm 30
Export cm 32

Omnia cm 34
Omnia cm 36
Omnia cm 40
Omnia cm 45

Export cm 34
Export cm 36
Export cm 40
Export cm 45

b. 203 b. 203

120
100
100
80
65
50
45
50
50
40

55
60
75
55
50
55
55
55
50
50

50
45
40
40

35
30
25
25

Lato A Lato ALato B Lato B

Sistemi Espositivi

aa

b

aa

b

ac
ce

ss
or

i
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Raffinatezza senza tempo
La linea Decor rappresenta un equilibrio perfetto tra design contemporaneo ed eleganza 
classica.

Caratterizzata da modanature, superfici a rilievo, forme arrotondate e morbide accanto 
a linee più squadrate e pulite, Decor offre una modularità che permette di affiancare tra 
loro i vasi, anche con i sottovasi, per creare allestimenti originali e sofisticati, sia in spazi 
esterni come terrazzi, giardini e bordi piscina, sia in ambienti interni. Con uno stile discreto e 
ricercato, Decor si distingue per le sue finiture e colori selezionati con cura, ideali per essere 
combinati e abbinati in modo armonioso. La modularità della linea consente di disporre 
i pezzi in composizioni uniche, che possono essere adattate e modificate nel tempo, 
rendendo Decor una scelta versatile e dinamica. Le texture richiamano l’imperfezione 
naturale di materiali come terracotta, ardesia e graniglia, aggiungendo un tocco autentico 
e raffinato a qualsiasi ambiente. Decor è la scelta perfetta per chi desidera unire modernità 
e tradizione, valorizzando ogni spazio con stile.

TIMELESS ELEGANCE
A mix of tradition and contemporaneity for unique and elegant locations.
The Decor line represents a perfect balance between contemporary design and classic elegance. Characterized by 
moldings, relief surfaces, rounded and soft shapes, together with more squared and cleaner planters, Decor is the 
right solution to create original and refined arrangements, both in external spaces such as terraces, gardens and 
pool areas, and in indoors. Thanks to its discreet and refined style, Decor stands out for its carefully selected textures 
and colors, ideal for being combined harmoniously. The textures reproduce the natural imperfection of natural 
materials such as clay, slate and grit, adding an authentic and refined touch to any environment. Decor is the ideal 
choice for those looking for a mix of modernity and tradition, capable of enhancing every space with class and style.

UNE SOPHISTICATION INTEMPORELLE 
Un mélange de tradition et de contemporanéité pour des endroits uniques et raffinés.
La ligne Decor représente un équilibre parfait entre design contemporain et élégance classique. Caractérisé par 
des moulures, des surfaces en relief, des formes arrondies et douces, ainsi que des formes carrées et plus épurées, 
Decor se prête à la création d'arrangements originaux et sophistiqués, aussi bien dans les espaces extérieurs tels 
que les terrasses, les jardins et les bords de piscine, que dans votre intérieur. Avec un style discret et raffiné, Decor se 
distingue par ses finitions et ses couleurs sélectionnées, idéales pour se combiner harmonieusement. Les textures 
reproduisent l'imperfection naturelle des matériaux originels tels que la terre cuite, l'ardoise et le gravier, ajoutant 
une touche authentique et raffinée à n'importe quel endroit. Decor est le choix idéal pour ceux qui recherchent un 
mélange de modernité et de tradition, capable de valoriser chaque espace avec classe et style.

ZEITLOSE ELEGANZ
Eine Mischung aus Tradition und Zeitgenossenschaft für einzigartige und raffinierte Umgebungen.
Die Decor Linie stellt eine perfekte Balance zwischen zeitgenössischem Design und klassischer Eleganz dar. Dekor 
zeichnet sich durch Leisten, Reliefoberflächen, abgerundete und weiche Formen sowie eher eckige und klarere 
Formen aus und eignet sich für die Schaffung origineller und raffinierter Arrangements sowohl in Außenräumen wie 
Terrassen, Gärten und Poolrändern als auch in Innenräumen. Mit einem diskreten und raffinierten Stil zeichnet sich 
Decor durch sorgfältig ausgewählte Oberflächen und Farben aus, die sich ideal für eine harmonische Kombination 
eignen. Die Texturen reproduzieren die natürliche Unvollkommenheit natürlicher Materialien wie Terrakotta, 
Schiefer und Stein und verleihen jeder Umgebung eine authentische und raffinierte Note. Dekor ist die ideale Wahl 
für diejenigen, die eine Mischung aus Moderne und Tradition suchen und jeden Raum mit Klasse und Stil aufwerten 
können.
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La perfetta
armonia tra
tradizione
e modernità
The perfect harmony 
between tradition
and modernity
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Superfici dal 
look naturale
e dettagli
che esaltano
lo stile
Surfaces with a natural 
look and details that 
enhance the style"
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PRODOTTO

PRODUCT

Nuovo
New

DVC VASO CILINDRO DECOR
DVC Decor Cylinder Pot

Cod. 72PDVC/

/cod/

40

b

a

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

1E 36 3C

a. 39 b. 39

litri
liters

41,8

IMMAGINE CON SOTTOVASO

38,8 x 5,6

SNV SOTTOVASO
Cod. 72PSNV/

sottovaso (cm)
saucer (cm)

DVQ VASO QUADRO DECOR
DVQ Decor Square Pot

361E 37 92

Cod. 72PDVQ/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

a. 39 x 3940 52,7b. 39

3C

a a

b

38,8 x 5,6
SNQ SOTTOVASO
Cod. 72PSNQ/

IMMAGINE
CON SOTTOVASO

sottovaso (cm)
saucer (cm)

37 92
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DQA QUADRO ALTO DECOR
DQA Decor High Square Pot

361E 37 92

Cod. 72PDQA/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 34,5 x 34,555 56,3b. 55

3C

a a

b

34 x 5,6
SNQ SOTTOVASO
Cod. 72PSNQ/

IMMAGINE
CON SOTTOVASO

sottovaso (cm)
saucer (cm)

361E 37 92 3C

DCA CASSETTA ALTA DECOR
DCA Decor High Rectangular Planter

Cod. 72PDCA/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 64,5 x 34,555 109b. 55

a a

b

64 x 34 x 5,6

SNC SOTTOCASSETTA
Cod. 72PSNC/

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

6,0

rotelle (cm)
rollers (cm)

RUOTE A PATTINO
Cod. 310594/

IMMAGINE
CON SOTTOCASSETTA
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361E 37 92 3C

a a

b

DCR CASSETTA DECOR
DCR Decor Maxi Planter

Cod. 72PDCR/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 79,5 x 3980 b. 39 109 79,4 x 38,8 x 5,6

SNC SOTTOCASSETTA
Cod. 72PSNC/

6,0

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

rotelle (cm)
rollers (cm)

RUOTE A PATTINO
Cod. 310594/

IMMAGINE
CON SOTTOCASSETTA

CNL VASO CONCA
Conca Pot

361E 37 92

Cod. 72PCNL/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

a. 30
a. 40
a. 50
a. 60
a. 80

a1. 24
a1. 35
a1. 44
a1. 53
a1. 70

30
40
50
60
80

11,0
27,0
55,5
90,0
243

b. 23,0
b. 31,0
b. 38,5
b. 46,0
b. 60,0

3C

a

b

a1

colori
colours

4G

Limited
Edition
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QLS VASO QUADRO LISCIO
Quadro Liscio Pot

CLA CASSETTA LISCIA ALTA
Liscia High Rectangular Planter

36 1637 92

Cod. 72PQLS/

Cod. 72PCLA/

/cod/

/cod/

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

litri
liters

a. 40 x 40
a. 55 x 55

a. 70 x 35

40
55

62

38,6
103,0

112,5

b. 33,5
b. 47,0

b. 62

3C

a

a

a

a

b

b

40 x 4,0
52 x 5,3

72,4 x 37,4 x 4

a. 130 a1. 107D0 790,0b. 124

6,0

TLB VASO TONDO
LISCIO BORDATO
con sottovaso
Tondo Liscio Bordato Pot with Saucer

361E 37 92

Cod. 72PTLB/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 34
a. 40
a. 50
a. 60
a. 70
a. 90

35
40
50
60
70
90

16,0
26,9
49,4
86,6
139,5
309,0

b. 33,0
b. 40,2
b. 48,5
b. 58,0
b. 66,0
b. 85,0

3C 16

a

b

a1

SVQ SOTTOVASO

SCA SOTTOCASSETTA

Cod. 72PSVQ/

Cod. 72PSCA/
RUOTE A PATTINO
Cod. 310594

42

SENZA SOTTOVASO
Whitout saucer

colori
colours

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

rotelle (cm)
rollers (cm)

36 1637 92 3C
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CLS CASSETTA LISCIA
Liscia Maxi Planter

Cod. 72PCLS/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 79 x 41
a. 97 x 41
a. 103 x 47

80
A0
A5

82,7	
103,1
164,0

b. 33,5
b. 33,5
b. 41,0

78 x 40 x 4
97 x 40 x 4 

/

/
/

102 x 48 x 5,3 

a a

b

SCL SOTTOCASSETTA SVC SOTTOCASSETTA
Cod. 72PSCL/ Cod. 72PSVC/

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

36 1637 92 3C

CPL CASPÒ LISCIO
Liscio Caspò

Cod. 72PCPL/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

a. 4345 32,4b. 34,4

a

b

92

CIT CIOTOLA LISCIA
Liscia Bowl

Cod. 72PCIT/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 54
a. 63
a. 81

55
65
80

24,5
39,5
86,6

b. 20,5
b. 23,5
b. 30,0

36 x 4,3
45 x 4,8
50 x 5,3

a

b

92

OMNIA
Cod. 710558

sottovaso (cm)
saucer (cm)
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VTR VASO TONDO RIGATO
Tondo Rigato Pot

VQR VASO QUADRO RIGATO
Quadro Rigato Pot

Cod. 72PVTR/

Cod. 72PVQR/

/cod/

/cod/

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

litri
liters

a. 31
a. 43
a. 55

a. 28 x 28
a. 38 x 38
a. 50 x 50

30
45
55

30
40
50

14,0
38,0
83,5

15,5
39,0
91,3

b. 33,7
b. 45,5
b. 61,0

b. 31,2
b. 43,0
b. 56,0

a

aa

b

b

92

92

36

36

26 x 3,6
32 x 4,1
40 x 4,5

OMNIA
Cod. 710558

sottovaso (cm)
saucer (cm)

FASCIONE PER PALLET DECOR

Sistemi Espositivi
FASCIONE PER PALLET DECOR
Decor Cover pallet
Vasi suggeriti per esposizione su pallet
Pots suggestion for displays presentation

Cod. fascione SC517

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 80

a a
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SVQ-SNQ SOTTOVASO QUADRO
Square Saucer

Cod. 72PSVQ/

Cod. 72PSNQ/

/cod/

/cod/

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 40 x 40
a. 52 x 52

a. 38,8 x 38,8
a. 34,0 x 34,0

a1. 34,5 x 34,5
a1. 45,5 x 45,5

a1. 34,5 x 34,5
a1. 29,5 x 29,5

40
45

40
55

b. 4,0
b. 5,3

b. 5,6
b. 5,6

a
a

b

SVQ 40
SVQ 45

SNQ 40
SNQ 55

nome
name

nome
name

colori
colours

colori
colours

a1

SCL-SVC-SCA-SNC
SOTTOCASSETTA RETTANGOLARE 
Rectangular Saucer

SNV SOTTOVASO
SNV Saucer

a a

b

361E 37 92 3C

Cod. 72PSCL/

Cod. 72PSVC/

/cod/

/cod/

dimensioni (cm)
sizes (cm)

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 78 x 40
a. 97 x 40

a. 102 x 48

a1. 72,0 x 34,6
a1. 91,6 x 34,6

a1. 95,6 x 40,6

80
A0

A5

b. 4
b. 4

b. 5,3

SCL 80
SCL 100

SVC 105

nome
name

nome
name

colori
colours

colori
colours

Cod. 72PSCA/

Cod. 72PSNC/

/cod/

/cod/

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

a. 72,4 x 37,4

a. 64,0 x 34,0
a. 79,4 x 38,8
a. 99,6 x 38,8

a1. 67,9 x 33,0

a1. 59,0 x 29,5
a1. 75,2 x 34,6
a1. 94,6 x 34,5

62

55
80
A0

b. 4

b. 5,6
b. 5,6
b. 5,6

SCA 62

SNC 55
SNC 80
SNC 100

nome
name

nome
name

colori
colours

colori
colours

a1a1

b

a

a1 Cod. 72PSNV/

/cod/

30
40

a. 31,0
a. 38,8

a1. 26,4
a1. 34,5

b. 4,9
b. 5,6

dimensioni (cm)
sizes (cm)

36 1637 92 3C

a1

1E

36 1637 92 3C1E

Sottovasi
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NATURALIA
Design naturale
Una collezione ispirata alla natura, per ambienti autentici e armoniosi.

Naturalia è una collezione versatile, pensata per arricchire sia ambienti interni che esterni 
con uno stile unico. Concepita dal designer Marco Maggioni, questa linea trae ispirazione 
dalle forme organiche e sinuose della natura, che si riflettono nelle linee fluide disegnate 
sulla superficie. I colori sono caratterizzati da toni neutri e non uniformi, che conferiscono 
a questa linea un aspetto realistico e naturale perfetto per chi ama un design discreto ma 
di grande impatto. Con una varietà di forme e dimensioni, Naturalia permette di creare 
scenografie uniche e suggestive, adattabili a qualsiasi spazio. Ogni pezzo è progettato per 
unire bellezza e praticità, grazie anche al sottovaso dedicato che offre una riserva d’acqua 
e si integra perfettamente al vaso. Naturalia valorizza ogni spazio ispirandosi all’equilibrio 
e alla serenità del mondo naturale.

NATURAL DESIGN
A collection inspired by nature, for authentic and harmonious environments.
Naturalia is a versatile line, ideal for enriching both external and internal locations. Designed  by  Marco Maggioni and 
inspired by nature, this collection is original thanks to the decorative  lines that design its surface, creating a unique 
and organic visual effect. The colors, with neutral and shades of different tonality are very natural, while the soft 
shapes and the material texture add a refined and authentic touch. The variety of shapes and sizes of the Naturalia 
line allows you to create scenography compositions, capable of enhancing any space, internal or external. This 
collection is designed for those who want to combine design and functionality, inspired by the beauty and harmony 
of the natural world.

CONCEPTION NATURELLE
Une collection inspirée par la nature, pour des espaces authentiques et harmonieux.
Naturalia est une ligne polyvalente, idéale pour enrichir environnements extérieurs et intérieurs. Conçue par le 
designer Marco Maggioni et inspirée de la nature, cette collection se distingue par les lignes décoratives qui dessinent 
la surface, créant un effet visuel unique et organique. Les couleurs, aux tons neutres et non homogènes, donnent un 
aspect naturel, tandis que les formes douces et la texture de la matière ajoutent une touche raffinée et authentique. 
La variété de formes et de tailles de la ligne Naturalia permet de créer des compositions scénographiques, capables 
de valoriser n'importe quel espace, intérieur ou extérieur. Cette collection est conçue pour ceux qui souhaitent allier 
design et fonctionnalité, inspirés par la beauté et l'harmonie du monde naturel.

NATÜRLICHES DESIGN
Eine von der Natur inspirierte Kollektion für authentische und harmonische Umgebungen.
Naturalia ist eine vielseitige Linie, die sich ideal zur Bereicherung sowohl fuer Außen als auch fuer Innen eignet. Diese 
Linie wurde vom Designer Marco Maggioni entworfen und ist eine von der Natur inspirierte Kollektion, die sich durch  
Linien auszeichnet, die die Oberfläche gestalten und einen einzigartigen und organischen visuellen Effekt erzeugen. 
Die Farben mit neutralen Tonen und Nuancen sorgen für ein natürliches Erscheinungsbild und die runden Formen 
und die Materialtextur bieten eine raffinierte und authentische Note an. Die Vielfalt an Formen und Größen der 
Naturalia-Linie ermöglicht elegante Einrichtungen zu schaffen, die jeden Raum, ob Innen oder Außen, aufwerten 
können. Diese Kollektion ist für diejenigen gedacht, die Design und Funktionalität vereinen möchten, von der 
Schönheit und Harmonie der Natur inspiriert.
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Design and texture
inspired by the beauty
of nature
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Infinite
combinazioni
per arredare 
spazi esterni
e interni

104

Many combinations
to furnish outdoor
and indoor spaces
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Dotata di Sotto-
vaso dedicato per 
creare la riserva 
d’acqua ed anche
un’estetica diversa, 
che rende lineare 
l’effetto finale
With relative saucer on
request that guarantees
water supply and
over-flow system. Pot and
saucer, combined together
give a linear esthetic result
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a a

b

QUADRO NATURALIA
Naturalia Square Pot

Cod. 72PNQU/

/cod/

40

litri
liters

a. 39 x 39 52,8b. 39

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

VASO CILINDRO NATURALIA
Naturalia Cylinder Pot

Cod. 72PNCL/

/cod/

30
40

b

a

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

1E

1E

37

37

92

92

36

36

3C

3C

a. 29
a. 39

b. 28
b. 39

litri
liters

17,0
41,8

IMMAGINE CON SOTTOVASO

IMMAGINE CON SOTTOVASO

31 x 4,9
38,8 x 5,6

38,8 x 5,6

SNV SOTTOVASO

SNQ SOTTOVASO

Cod. 72PSNV/

Cod. 72PSNQ/

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

na
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a a

b

a. 64,5 x 34,5 64 x 34 x 5,6b. 55 109

CASSETTA ALTA NATURALIA
Naturalia High Rectangular Planter

Cod. 72PNCA/

/cod/ litri
liters

55

dimensioni (cm)
sizes (cm)

VASO QUADRO ALTO NATURALIA
Naturalia High Square Pot

Cod. 72PNQA/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 34,5 x 34,555 56,4b. 55

a a

b

1E

1E

37

37

92

92

36

36

3C

3C

SNC SOTTOCASSETTA
Cod. 72PSNC/

34 x 5,6

SNQ SOTTOVASO
Cod. 72PSNQ/

IMMAGINE CON SOTTOVASO

IMMAGINE CON SOTTOCASSETTA

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottocassetta (cm)
saucer (cm)



a a

b

a. 98,5 x 39 b. 39 135
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CASSETTA NATURALIA
Naturalia Rectangular Planter

Cod. 72PNCS/

/cod/ litri
liters

A0

dimensioni (cm)
sizes (cm)

1E 37 92 36 3C

Cod. fascione SC515

FASCIONE PER PALLET NATURALIA
Naturalia Cover pallet

Vasi suggeriti per esposizione su pallet

Vaso Cilindro Naturalia 30-40
Quadro Naturalia 40
Cassetta Naturalia 100
Vaso Quadro Alto Naturalia 55

Pots suggestion for displays presentation

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a. 120 x 80

Sistemi Espositivi

99,6 x 38,8 x 5,6

SNC SOTTOCASSETTA
Cod. 72PSNC/

IMMAGINE CON SOTTOCASSETTA

sottocassetta (cm)
saucer (cm)

a a

na
tu

ra
lia
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OLTREVASO
Lo stile modulabile
più contemporaneo  
Il design del vaso per creare soluzioni d'arredo uniche.

Oltrevaso è la linea che reinterpreta il concetto di vaso, trasformandolo in un vero e proprio 
elemento d'arredo. Questa collezione offre vasi dalle forme organiche e morbide, affiancate 
a linee più squadrate, ideali per creare spazi originali e distintivi. Con un forte focus sulla 
modularità, i vasi della linea Oltrevaso possono essere utilizzati sia come vasi che come 
caspò e sono caratterizzati da una doppia parete. Un design essenziale e geometrico, con 
tonalità come il grigio e il corten che si affiancano al bianco e nero, perfette per chi ricerca 
uno stile più industriale e contemporaneo. Oltrevaso è la scelta ideale per chi desidera 
combinare estetica e funzionalità, dando vita ad ambienti unici e dal forte impatto visivo.

THE MOST CONTEMPORARY MODULAR STYLE  
The unique pot design  to create original furnishing solutions.
Oltrevaso is the line that gives a new concept to the pot, transforming it into a real piece of  furniture. This collection 
offers pots with harmonious and soft shapes together with squared planters, ideal for creating original and exclusive 
spaces. With a strong focus on modularity, the Oltrevaso products can be used both as pot and as cover pots. All of 
them have double wall. A modern and geometric design and  colors such as gray and corten are perfect for those 
looking for a more industrial and contemporary style. Oltrevaso is the ideal choice for those who want to combine 
aesthetics and functionality, creating unique environments with a strong visual impact.

LE STYLE MODULAIRE LE PLUS CONTEMPORAIN
Le design du pot pour créer des solutions de décoration végétale uniques.
Oltrevaso est la ligne qui réinterprète le concept du pot, en le transformant dans un élément originel d'ameublement. 
Cette collection propose des pots aux formes  rondes et  douces, combinées à des lignes plus carrées, idéales 
pour créer des espaces originaux et distinctifs. En mettant l'accent sur la modularité, les pots de la ligne Oltrevaso 
peuvent être utilisés aussi bien   comme pots que comme cache-pots. Ils sont tous fabriqués avec double paroi. 
Un design géométrique et essentiel aux nuances comme le gris et le corten, parfaites pour ceux qui recherchent 
un style plus industriel et contemporain. Oltrevaso est le choix idéal pour ceux qui souhaitent allier esthétique et 
fonctionnalité, en créant des environnements uniques avec un fort impact visuel.

DER MODERNSTE MODULBAUWEISE STIL
Das Design dieser Gefäße ermöglicht einzigartige Einrichtungslösungen.
Oltrevaso ist die Kollektion, die das Konzept der Töpfen neu interpretiert und sie in ein echtes Einrichtungselement 
verwandelt. Diese Kollektion bietet Artikeln mit organischen und weichen Formen sowie eher quadratische Linien, 
die sich ideal für die Schaffung origineller und unverwechselbarer Räume eignen. Mit einem starken Fokus auf 
Modularität können diese Gefäße der Oltrevaso-Linie sowohl als Töpfe als auch als Übertopfe verwendet werden. 
Alle diese Töpfe sind doppelwandig. Ein schlichtes und geometrisches Design bis hin zu Farbtönen wie Grau und 
Corten, perfekt für diejenigen, die einen eher industriellen und zeitgenössischen Stil suchen. Oltrevaso ist die ideale 
Wahl für alle, die Ästhetik und Funktionalität vereinen und einzigartige Umgebungen mit starker visueller Wirkung 
schaffen möchten.
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Piero,
minimalismo 

contemporaneo
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Forme essenziali
e modulabili
per creare
spazi verdi unici
e funzionali

112

Essential and modular
shapes to create unique
and functional green
spaces
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Colori contemporanei
Contemporary colors
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Modularità 
per ogni
stile ed 
esigenza

114

Modularity for every 
style and need
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UTILIZZO DEI PRODOTTI
COME CASPÒ
Use them as a cover pot
Verwendbar als Ubertopf
Utilisation des produits comme cache-pots

Porre un altro vaso all’interno, senza forare ne mettere 
la retina. Innaffiare secondo necessità.
Just enter the plant in container within the pot. The pot itself 
will work as a saucer. Sprinkle the compost as needed, avoiding 
excessive stagnation.

Placez la plante dans un conteneur à l’intérieur du pot. Le pot va 
fonctionner comme une soucoupe. Ne percez pas et ne placez 
pas le fond de la grille secondaire. Saupoudrer le compost selon 
les besoins, en évitant la stagnation excessive.

Stecken Sie die Pflanze in Container in den Topf. Den Topf nicht 
anbohren und keinen Gitterboden benutzen. Gießen Sie die Erde 
im Notfall.

Forare il vaso nei punti predisposti per mantenere
un minimo di riserva d’acqua (solo per uso esterno)
Drill the bottom in the points as shown to keep
the correct level of water supply. (for external use only).

Percez le fond du pot dans les points comme indiqué
(uniquement pour une utilisation à l’extérieur).

Bohren Sie im Boden die angedeuteten Punkte aus
(nur für draußen).

Adagiare sul fondo materiale drenante
(tipo argilla espansa)

Place draining material: expanded clay, gravels, 
etc.. on the bottom of the pot.

Posez du matériau drainant sur le fond du pot
(argile expansée).

Legen Sie entwässerndes Material auf den
Boden des Topfes (Blähton).

Procedere riempiendo con il terriccio
adeguato e la pianta
Then fill with compost and put the plant.

Ensuite, remplissez avec du compost et mettez la plante.

Füllen Sie mit Erde und dann mit der Pflanz.

Posizionare uno strato di tessuto
non tessuto
Place a layer of non-woven material.

Placer une couche du tissu-non-tissé.

Legen Sie eine Schicht Vlies darauf.

UTILIZZO COME VASO
You can use them as a pot. / Utilisation des produits comme un pot. / Verwendbar als Topf. 

1 2

3 4
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Consigli di utilizzo



b1. 28
b1. 17

Cod. 72PFIT/

/cod/

55

litri
liters

a. 55
a. 35

35,0
6,5

a1. 43
a1. 23

b. 50
b. 50

b

a1
a

b1

dimensioni (cm)
sizes (cm)

VASO FID 80
FID 80 Pot (full capacity)

Cod. 72PFID/

/cod/ litri
liters

a. 8080 150a1. 68 b. 50

a

a1

b

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

 NO 
REVERSE

1E 45

VASO FIT 55
FIT 55 Pot

1E 45

reverse

Fit è un vaso reversibile, che 
può essere utilizzato anche 
capovolto, perché è pensato 
per poter contenere una pianta 
da entrambi le parti. Il suo 
profilo è disegnato in modo 
tale che, accostando i vasi in 
modo alternato sotto-sopra 
in composizioni lineari o curve, 
combaci perfettamente. Da qui 
il nome “Fit”.

Fit is a planter with a reversible 
top and bottom that can be 
turned upside down to match 
the plants it holds. Whether 
arrayed in a straight line or a 
curve, the individual planters 
“Fit” together perfectly, giving 
the planter its name. That’s 
why we call it “Fit”.

Vaso FIT e FID
DESIGN

NENDO

REVERSE

oltrevaso 117

ol
tr

ev
as

o



b1. 27,5

VASO MOD'O ALTO
Mod’O Alto 95 pot

Cod. 72PMOD/

/cod/ litri
liters

a. 26 x 26 a1. 21 x 21 9,3b. 95

3C

a a

b

67

95

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a1

b1

a1

b1. 32,5

CASSETTA MOD’O 50 
Mod’O 50 Planter

Cod. 72PMOD/

/cod/ litri
liters

a. 75 x 26 a1. 70 x 21 38b. 50

1E 45 3C

a a

b

67

50

dimensioni (cm)
sizes (cm)

SIDE 1

SIDE 2

a1 a1

b1

Vaso MOD O
DESIGN

Daniela Grandi
& Davide Negri

Oltre la funzionalità,
oltre la geometria,
oltre l’immaginazione.
Mod’O va oltre il vaso!

È la geometria nelle sue forme rigide 
che si rompe con una forma organica
e va oltre il piano. Mod’O vive di una sua 
dinamica, perché pensiamo che l’azione 
di progettare continui con l’utilizzo del 
prodotto e delle composizioni nelle loro 
espressioni differenti.

Beyond its functionality, geometry and 
imagination.... Mod’O goes beyond the 
idea of a pot! Its own geometric hard 
shapes break into curved space and 
go further. Mod’O lives a dynamical 
atmosphere of its own.

b1. 26,5

VASO MOD’O 75 
Mod’O 75 rectangular Pot

Cod. 72PMOD/

/cod/ litri
liters

a. 50 x 26 a1. 45 x 21 18,5b. 75

3C

a a

b

67

75

dimensioni (cm)
sizes (cm)

a1 a1

b1

SIDE 1

SIDE 2

1E 45

1E 45
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b1. 30
b1. 36

VMN VASO MODULO
VMN Modulo Pot

MCN CASSETTA MODULO
MCN Modulo Planter

Cod. 72PVMN/

Cod. 72PMCN/

/cod/

/cod/

40
50

80

litri
liters

litri
liters

a. 40 x 40

a. 80 x 50

a. 50 x 50
5,2

6,0

6,0
33,5

85,0

47,0
a1. 35 x 35

a1. 70 x 40

a1. 38 x 38
b. 40

b. 40

b. 50

1E

1E

45

45

67

67

3C

3C

a

a

a

a

a1

a1

a1

a1

b

b

b1

dimensioni (cm)
sizes (cm)

b1. 34,5

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

b1

RUOTE A PATTINO

RUOTE A PATTINO

Cod. 310594

Cod. 310594

rotelle (cm)
rollers (cm)

rotelle (cm)
rollers (cm)

oltrevaso 119

MCA CASSETTA ALTA MODULO
MCA Modulo High Planter

1E 45 67

Cod. 72PMCA/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)

litri
liters

a. 65 x 35 6,080 49,6a1. 60 x 30 b. 80 b1. 30

3C

a a

b

a1a1

b1

RUOTE A PATTINO
Cod. 310594

rotelle (cm)
rollers (cm)
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b1. 31
b1. 25,5
b1. 29

QUN VASO QUADRO ALTO
QUN Quadro Alto Pot

Cod. 72PQUN/

/cod/ litri
liters

a. 34 x 34 a1. 27 x 27
a. 37,5 x 37,5 a1. 29 x 29
a. 45 x 45 a1. 35,5 x 35,5

20,0
20,2
32,5

b. 70
b. 100
b. 120

1E 45 3C

a a

a1a1

b

92

colori
colours

dimensioni (cm)
sizes (cm)

70
A0
C0

b1

TAN VASO TONDO ALTO
TAN Tondo Alto Pot

1E 45 92

Cod. 72PTAN/

/cod/ litri
liters

colori
colours

a. 34
a. 48
a. 59

70
A0
C0

14,0
35,5
54,5

a1. 26
a1. 37,5
a1. 46,5

b1. 31
b1. 36,5
b1. 41

b. 70
b. 97
b. 120

3C

a
a1

b

b1

dimensioni (cm)
sizes (cm)

120

VMN VASO MODULO BASSO
VMN Modulo Low Pot

Cod. 72PVMN/

/cod/

30

litri
liters

a. 50 x 50 6,035,0a1. 40 x 40 b. 30

1E 45 67 3C

a a

b

a1a1

b1. 26

dimensioni (cm)
sizes (cm)

b1

RUOTE A PATTINO
Cod. 310594

rotelle (cm)
rollers (cm)
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b1. 26
b1. 35
b1. 41,5

VCN VASO CONICO
VCN Conico Pot

TLB 130 VASO TONDO LISCIO BORDATO
Tondo Liscio Bordato Pot 130

Cod. 72PVCN/

Cod. 72PTLB/

/cod/

/cod/

40
50
60

D0

dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

litri
liters

a. 40

a. 130

a. 50
a. 60

/
/

16,2

790,0

33,5
51,0

a1. 32

a1. 107

a1. 37
a1. 45

b. 40

b. 124

b. 50
b. 60,5

1E

1E

45

42

67 3C

b

a1

a

b

a1

a

b1

dimensioni (cm)
sizes (cm)

6,0

RUOTE A PATTINO
Cod. 310594

rotelle (cm)
rollers (cm)

oltrevaso 121
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CLASSIC

Tradizione e praticità

La linea che combina lo stile classico con la funzionalità moderna.

La linea Classic, come suggerisce il nome, si ispira all'estetica della tradizione più classica, 
con vasi decorati da motivi a festoni e bordi sagomati. Questi vasi rappresentano 
un'alternativa pratica e funzionale alla terracotta, unendo stabilità e durabilità. Grazie alla 
loro capienza, sono ideali per ospitare piccoli alberi da frutto, arbusti e piante rampicanti, 
offrendo resistenza e versatilità. I tre colori – terracotta, grigio anticato e avana – rendono 
i vasi della linea Classic la scelta ideale per chi desidera coniugare lo stile tradizionale con 
la praticità, valorizzando giardini, terrazzi e cortili con un tocco di eleganza senza tempo.

TRADITION AND PRACTICALITY
The line that combines classic style with modern functionality.
The Classic line, as the name is suggesting, has been inspired by the aesthetics of the most classic tradition with 
pots decoration with festoon motifs and rounded rims. These pots are a practical and functional alternative to 
clay pots, combining ease of handling and durability. Thanks to their capacity, they are ideal for growing small fruit 
trees, shrubs and climbing plants, offering resistance and lightness in the same time. The three colors are terracotta, 
antique gray and havana and they make the pots of this Classic line the ideal choice for those who want to combine 
traditional style with lightness, decorating gardens, terraces and courtyards with a touch of timeless elegance.

TRADITION ET PRATICITÉ 
La ligne qui allie style classique et fonctionnalité moderne.
La ligne Classic, comme son nom l'indique, s'inspire de l'esthétique de la tradition la plus classique, avec des vases 
pots de motifs festonnés et de bords façonnés. Ces pots représentent une alternative pratique et fonctionnelle à la 
terre cuite, alliant facilité de manipulation et durabilité. Grâce à leur capacité, ils sont idéaux pour accueillir de petits 
arbres fruitiers, arbustes et plantes grimpantes, offrant légèreté et résistance. Les trois couleurs - terre cuite, gris 
antique et Havane - font des pots de la ligne Classic le choix idéal pour ceux qui souhaitent allier style traditionnel et 
fonctionnalité, en embellissant les jardins, terrasses et cours avec une touche d'élégance intemporelle.

TRADITION UND PRAKTIKABILITÄT
Die Linie, die klassischen Stil mit moderner Funktionalität verbindet.
Die Classic Kollektion ist, wie der Name schon sagt, von der Ästhetik der klassischsten Tradition inspiriert, mit Gefäßen, 
die mit antiken Girlanden oder Dekorationen verziert sind. Diese Gefäße stellen eine praktische und funktionale 
Alternative zu Terrakotta dar und vereinen einfache Handhabung und lange Dauer. Dank ihrer großen Kapazität 
eignen sie sich ideal für die Pflanzung von Obstbäume, Sträucher und Kletterpflanzen und bieten Leichtigkeit und 
Widerstandsfähigkeit. Die drei Farben – Terrakotta, Antikgrau und Havanna – machen die Töpfe der Classic-Linie 
zur idealen Wahl für alle, die traditionellen Stil mit  Charme verbinden und Gärten, Terrassen und Innenhöfen einen 
Hauch zeitloser Eleganz verleihen möchten.
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una scelta di stile

tra classico e
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a choice of style 
between classic and 

contemporary 
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Design pratico e funzionale

Forme e decorazioni 
classiche nei colori
più tradizionali
Classic shapes and decorations
in the most traditional colors

Practical and functional design
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07

07

92

92

36

36

a

a

b

b

TBL VASO TERRANO LISCIO
Terrano Liscio Pot 

TBF VASO TERRANO FESTONATO
Terrano Festonato Pot

Cod. 72PTBL/

Cod. 72PTBF/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm) 

litri
liters

a. 39
a. 44
a. 51
a. 53
a. 58
a. 69
a. 84

30 x 3,9
34 x 4,1
40 x 4,5
40 x 4,5
45 x 4,8
50 x 5,3
60 x 6,5

25 x 4,6
30 x 4,7
35 x 4,8
35 x 4,8
40 x 4,8

40
45
50
55
60
70
85

24,0
32,0
47,0
57,0
74,0
113,0
210,0

b. 34,0
b. 37,5
b. 43,5
b. 46,0
b. 49,5
b. 55,8
b. 67,5

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)  

litri
liters

a. 40
a. 44
a. 48
a. 55
a. 60
a. 64
a. 76
a. 96
a. 111

30 x 3,9
34 x 4,1
36 x 4,3
40 x 4,5
45 x 4,8
50 x 5,3
50 x 5,3
60 x 6,5

/

25 x 4,6
30 x 4,7
35 x 4,8
35 x 4,8
40 x 4,8

/
/
/
/

40
45
50
55
60
65
75
95
B0

23,0
33,0
43,0
62,0
79,0
93,0
145,0
265,0
413,0

b. 33,4
b. 37,8
b. 41,8
b. 46,2
b. 50,0
b. 52,7
b. 60,9
b. 70,5
b. 84,0

OMNIA

OMNIA

LEM*
Cod. 710558

Cod. 710558

Cod. 710565

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

classic 125
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Disponibile solo in color terracotta

Available in terracotta colour only.

*

*

LEM*
Cod. 710565

Disponibile solo in color terracotta

Available in terracotta colour only.



Profe
ssion

PROFESSIONAL

A misura di vivavio
Plastecnic conosce bene il mondo dei florovivaisti e le loro necessità. 
Il design dei vasi è calibrato per ottimizzare gli spazi sui carrelli e per 
favorire il drenaggio dell’acqua e la radicazione  delle piante. 

PROFESSIONAL POTS FOR NURSERIES
Plastecnic knows the world of  growers and the ir needs well. Pots are designed 
to optimize the spaces on the trolleys and to help  the water drainage and to 
promote the plantation. 

POTS POUR LES HORTICULTEURS
Plastecnic connaît bien le monde des pépiniéristes et ses exigences. Les pots ont 
été étudiés pour optimiser la place lors du transport sur les Chariots Danois 
et pour favoriser le drainage de l’eau et l’enracinement des plantes. 

FÜR DEN PROFI
Plastecnic kennt die Welt der Gärtner und ihre Bedürfnisse sehr gut. Das Design der 
Gefäße wird studiert, um den Platz auf dänischen Wägen zu optimieren, um eine 
gute Drainage zu ermöglichen und um eine optimale vertikale Wurzelentwicklung 
zu fördern. 
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Possibilità su richiesta vaso color nero per quantità, 
per tutte le misure.
Black color for all the sizes available on request.
Couleur noir sur requête pour quantités pour toutes les tailles.
Schwarze Farbe für alle die Durchmesser nach Anfrage
zu vereinbaren.

Disponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.
Disponible seulement pour quantités.
Für vereinbarten mindesten Menge lieferbar.

*

a

a

b

b

VASO NORMALE TONDO
Normal Pot 

MEZZO VASO
Mezzo Vaso Pot 

Cod. 710075/

/cod/

/cod/

litri
liters

litri
liters

gabbietta
cage

carrellabilità
carrellability

carrellabilità
carrellability

gancio
hook

a. 8*

a. 9*

a. 10
a. 12
a. 13*

a. 14
a. 15*

a. 16
a. 18
a. 20
a. 22
a. 24
a. 26
a. 28

a. 13*

a. 16
a. 18
a. 20
a. 22
a. 24

8 x 2,1
8 x 2,1
10 x 2,1
12 x 3,0
12 x 3,0
12 x 3,0
14 x 3,1
14 x 3,1
16 x 3,0
18 x 3,4
20 x 3,2
20 x 3,2
22 x 3,5
24 x 3,5

12 x 3,0
16 x 3,0
16 x 3,0
18 x 3,4
22 x 3,5
22 x 3,5

8
9
10
12
13
14
15
16
18
20
22
24
26
28

13
16
18
20
22
24

0,20
0,30
0,40
0,74
0,85
1,20
1,60
1,70
2,60
3,70
5,10
6,50
8,50
10,50

0,7
1,5
2,3
3,2
4,3
5,4

-
-
-
-

✓
✓
✓
-
-
-
-
-
-
-

50
50
50
50
50
50

112
84
70
50
39
36
34
27
21
17
13
10
10
8

40
27
21
17
12
10

b. 6,4
b. 7,3
b. 7,7
b. 9,7
b. 10,1
b. 11,3
b. 12,6
b. 13,5
b. 15,7
b. 17,4
b. 19,5
b. 21,5
b. 23,8
b. 25,0

b. 9,5
b. 11,4
b. 12,5
b. 13,8
b. 15,0
b. 17,0

07

07

Cod. 710085/

dimensioni (cm)
sizes (cm)  

dimensioni (cm)
sizes (cm)  

EXPORT

EXPORT GANCIO

Cod. 710555

Cod. 710555 Cod. 710120

sottovaso (cm)
saucer (cm)

sottovaso (cm)
saucer (cm)

Disponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.
Disponible seulement pour quantités.
Für vereinbarten mindesten Menge lieferbar.
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a

b

VASO CONTAINER 19
Container Pot 19 

Cod. 710044/

/cod/ litri
liters

a. 1919 3,6 21b. 17,7
04

dimensioni (cm)
sizes (cm)  

a

b

VASO PISTOIA
Pistoia Pot 

/cod/ litri
liters

a. 18
a. 20
a. 22
a. 24
a. 26
a. 28
a. 30
a. 33
a. 36
a. 40
a. 45

16 x 3,0
18 x 3,4
20 x 3,2
22 x 3,5
24 x 3,5
26 x 3,7
28 x 3,7
30 x 3,9
32 x 3,9
36 x 4,5
45 x 4,8

18 x 2,3
20 x 2,5
22 x 2,9
24 x 3,3
28 x 3,7
30 x 3,9
32 x 4,1
34 x 4,1
36 x 4,3
40 x 4,5
45 x 4,8

18
20
22
24
26
28
30
33
36
40
45

3,4
4,7
6,2
8,0
10,5
13,0
16,0
22,0
28,0
38,0
53,0

18
12
11
10
8
8
7
5
4
3
2

b. 18,0
b. 20,0
b. 21,8
b. 23,8
b. 25,9
b. 27,8
b. 29,7
b. 32,9
b. 35,9
b. 38,0
b. 43,5

07

Cod. 710036/
dimensioni (cm)
sizes (cm)  

carrellabilità
carrellability

carrellabilità
carrellability

EXPORT OMNIA
Cod. 710555 Cod. 710558

sottovaso (cm)
saucer (cm)

128

a

b

GABBIETTA PER GERANI*
Geranium cage 

Cod. 710825/

Cod. 710826/

/cod/

/cod/ dimensioni (cm)
sizes (cm)  

a. 12 / 13

a. 14 / 15

13

15

b. 15,7

b. 19,8

03

Le misure riportate si riferiscono ai diametri del vaso Normale.

The sizes are referred to the Normale pot diameters.

Les dimensions indiquées sont les diamètres du conteneur rond 
Normale.

Die obengenannten Abmessungen sind die Normale Topf rund 
durchmesse.dimensioni (cm)

sizes (cm)  

Disponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.
Disponible seulement pour quantités.
Für vereinbarten mindesten Menge lieferbar.

Disponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.
Disponible seulement pour quantités.
Für vereinbarten mindesten Menge lieferbar.

*Disponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.
Disponible seulement pour quantités.
Für vereinbarten mindesten Menge lieferbar.



a

a

a

a

b

b

VASO XPOT LABEL*

XPOT LABEL*

VASO XPOT con fori di fondo
XPOT with full drainage holes

Cod. 710040/

Cod. 710039/

/cod/

/cod/

litri
liters

litri
liters

a. 14,0 x 14,0
a. 18,5 x 18,5
a. 21,0 x 21,0

a. 11,0 x 11,0*
a. 14,0 x 14,0
a. 18,5 x 18,5
a. 21,0 x 21,0
a. 24,0 x 24,0
a. 27,0 x 27,0*

15
18
21

11
15
18
21
24
28

2,5
5,0
7,0

1,3
2,5
5,0
7,0
10,0
15,0

36
19
12

58
36
19
12
10
8

b. 20,0
b. 21,0
b. 22,5

b. 17,5
b. 20,0
b. 21,0
b. 22,5
b. 24,0
b. 29,0

9B

9B

VERSIONE CON SEDE 
PER ETICHETTA
Version with a slot
for the label.

XPot: la rivoluzione
per i florovivaisti

XPOT®: THE REVOLUTIONARY NEW HORTICULTURAL PRODUCT
Plastecnic has designed and patented the new money saving Xpot® : it has a square shape and rounded corners with minimum rims to 
optimize the trolley space. Xpots improves the cultivation: the  inner vertical plastic parts   allow the roots to grow better and to remain 
straight. Its height, conical shape and high-draina¬ge holes make Xpot® suitable to cultivate all types of plants. The Xpot® innovative design 
has been especially developed for the professional horticulturalist. They are perfect for fruit-trees, olives, citrus, roses, conifers, and all 
types of trees in general.
 
XPOT®: LA RÉVOLUTION DANS L‘HORTICULTURE
Xpot® est le nouveau pot Plastecnic breveté pour économiser les couts : il a une forme carrée aux angles arrondis et un bord minimalisé 
pour optimiser la place sur les chariots danois. Il aide la culture des plantes: les nervures verticales aident les racines à se développer 
de haut en bas. Le fond est très drainant et sa hauteur et sa conicité le rendent idéal pour la culture de toutes les plantes. Il a un design 
innovant, c’est un conteneur révolutionnaire dans l’horticulture professionnelle et en particulier, pour les plantes à fruit, les oliviers, les 
agrumes, les roses, les conifères et les arbustes.

XPOT®: DIE REVOLUTION FÜR DIE ANZUCHT
Xpot® ist der neue Plastecnic Container, der die folgenden Spareffekte anbietet: er ist quadratisch mit abgerundeten Ecken und einem 
sehr dünnen Rand ,um Platz auf dänischen Wägen zu schaffen. Xpot® macht die Pflanzung einfacher: seine Seitenrippen aus Kunststoff 
fördern eine optimale vertikale Wurzelentwicklung. Das neuartige Design ermöglicht eine gute Drainage. Durch die Höhe und die konische 
Form ist er für die Anzucht vieler Pflanzen geeignet. Xpot wurde speziell für die professionelle Pflanzenzucht entwickelt: Fruchtpflanzen, 
Olivenbäume, Agrumen, Rosen, Konifere.

Xpot® è il nuovo vaso Plastecnic progettato per farvi risparmiare: ha forma quadrata ad angoli 
arrotondati e bordo ridotto al minimo per ottimizzare lo spazio sul carrello. Facilita la coltivazione: le 
costolature favoriscono la corretta radicazione dall’alto verso il basso. Il fondo è altamente drenante, 
mentre altezza e conicità lo rendono adatto alla coltivazione di tutte le piante. Ha un design innovativo, 
studiato appositamente per il vivaismo professionale. In particolare piante da frutto, olivi, agrumi, rose, 
conifere e alberature.

dimensioni (cm)
sizes (cm)  

dimensioni (cm)
sizes (cm)  Disponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.

*
carrellabilità
carrellability

carrellabilità
carrellabilityDisponibile solo su commessa per quantità.

Available subject to minimun quantity.

*
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Disponibile solo su commessa per quantità.

a

b

PIASTRELLA ECOPARK
Ecopark tile

/cod/

a. 60 x 4560 b. 4,4

Cod. 710879/

Capacità di carico 227 t/mq rispondente alle norma ISO 604, 
equivalente alla norma DIN 53454 (Certificato di prova rila-
sciato dal Politecnico di Milano n° 2003/1534/ del 30\06\2003).

Load capacity: 227 ton/sq. m. in accordance with ISO 604 Standard, (equiva-
lent to DIN 53454 Standard), (Test Certificate issued by Politecnico di Milano n° 
2003/1534/ dated 30\06\2003).

Convient poids lourds jusqu’à 227t/m2 (DIN ISO 604/DIN 53454) (Certificat de 
conformité du “Politecnico di Milano” n° 2003/ 1534/ du 30\06\2003).

Belastbar bis 227 t/m2 nach DIN ISO 604 (DIN 53454) (Prüfung nach “Politecnico 
di Milano” n° 2003/1534/ von 30\06\2003).

NB.
3,7 PEZZI / MQ 
3,7 PIECES / MQ 

03

dimensioni (cm)
sizes (cm)  

CARATTERISTICHE 
TECNICHE ECOPARK
• dimensione: 45x60 cm
• stampato ad iniezione
• giunti di unione autobloccante 
   e autoposizionante
• grande facilità di posa
• sopporta carichi di grande portata
• resiste agli agenti atmosferici
• antiscivolo
• colore verde 

ECOPARK: TECHNICAL FEATURES
• size: 45x60 cm
• injection moulded
• self-blocking and self-positioning coupling
• easy and quick to place
• heavy loads capacity
• Resistant to all weather conditions
• Non-slip surface 
• colour: green

DALLE ECOPARK: CARACTÉRISTIQUES 
TECHNIQUES
• dimension: 45 x 60 cm
• produit injecté
• positionnement et ancrage à l’aide d’ergots 
• mise en place rapide et simple
• convient aux poids lourds
• résistant au gel et à la chaleur
• antidérapant
• couleur : vert

ECOPARK: TECHNISCHE HINWEISE
• Größe: 45 x 60 cm
• gespritztes Produkt
• Verlegeleistung durch eine einfache Verbindung
• einfache und schnelle Verlegung
• große Tragfähigkeit
• wetterbeständig 
• rutschsicher
• in grüner Farbe lieferbar
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Ecopark
(1) Terriccio

(2) Salvaprato h. cm 5

(3) Sabbia cm 2/3

(4) Ghiaia cm 10/12

(5) Terra

(1) Top soil 
(2) Green-safe support
(3) Sand 
(4) Gravel
(5) Soil

1

3

2

4



COME LEGGERE LE MISURE
How to read the measurements

LEGENDA
Legend

NOME PRODOTTO
Product name

Cod. 710794/

/cod/ litri
liters

sottovaso (cm) 
saucer (cm)

b

a

a a x a a x a

a1 x a1b b

b

b1

dimensioni (cm)
sizes (cm)  

14
16
50
60

1,0
2,0
43,1
85,5

12 x 3,0
12 x 3,0
34 x 4,4
45 x 4,8

a. 13,7
a. 16,0
a. 47,0
a. 57,5

b. 11,1
b. 15,0
b. 41,0
b. 50,0

rotelle (cm)
rollers (cm)

5,2
5,2

-
-

colori
colours

DISPONIBILITÀ
COLORI

ACCESSORI
CON CODICE

A

B
C

++

++

Codice 
generico linea

Codice 
ottenuto dalla misura

Codice 
riferimento colore

ESEMPIO
Cod. 710794/14/45 

A

B

C

a a

a1a1

b

Diametro
Diameter

Lunghezza x Profondità
Length x Depth

Lunghezza x Profondità
interne
Internal Length x Internal Depth

Altezza
Height

Altezza interna
Internal Height

aa

b
b

a a

b

45

41

51

93

COME SI COMPONE  IL CODICE PRODOTTO
How to combine an item code

Sottovaso/Sottocassetta Incluso 
Saucer Included

Ferretto di Rinforzo
Metal Tie rod

Catenella di metallo 
Metal chain

a1

Altezza
Height

Lunghezza x Profondità
Length x Depth

Altezza
Height

EXPORT ROTELLE
Cod. 710555

b1

I dati riportati in questo catalogo sono indicativi, Plastecnic si riserva il diritto di apportare eventuali variazioni di prodotti, di forme, di misure e di colore o migliorie 
agli articoli illustrati senza preavviso. I ns. uffici commerciali rimangono a Vs. completa disposizione per qualsiasi ulteriore delucidazione.

The data in this catalogue are indicative, Plastecnic reserves the right to make any variations in products, shapes, sizes and colours or improvements to the articles illustrated 
without prior notice. Our sales offices remain at your complete disposal for any further clarification.

Les données de ce catalogue sont indicatives, Plastecnic se réserve le droit d'apporter des variations de produits, de formes, de dimensions et de couleurs ou des améliorations 
aux articles illustrés sans préavis. Nos bureaux de vente restent à votre entière disposition pour toute précision complémentaire.

Die Angaben in diesem Katalog sind Richtwerte. Plastecnic behält sich das Recht vor, ohne vorherige Ankündigung Änderungen an Produkten, Formen, Größen und Farben oder 
Verbesserungen an den abgebildeten Artikeln vorzunehmen. Unsere Verkaufsbüros stehen Ihnen für weitere Auskünfte jederzeit zur Verfügung.

Cod. 310594

132
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93

88

92
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41

41

01

36

45
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16
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07

0793
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51

51
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37
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GUIDA COLORI
Color Guide

linea UNICA

linea TRADIZIONALE

collezione NATURALIA

collezione OLTREVASO

collezione DECOR

collezione CLASSIC

linea TERRÆ

linea MOODLINE

PROFESSIONALE

Beige
Scuro

Terracotta

TerracottaTerracotta
Light

Beige
Scuro

Bianco
Ottico

Grigio
Fumo

Bianco
Pietra

Brick Verde
Rugiada

Pesca Marrone
Caffè

Blu
Scuro

Rosso
Ciliegia

Rosso Alabastro
Satinato

Grigio
Notte

Verde
Bamboo

Rosa
Quarzo

Nero Bianco

Ocra

Verde
Pastello

Grigio
Fumo

Grigio
Fumo Light

Bianco
Pietra

Beige
Scuro

Verde 
Bamboo

Rosso
Ciliegia

Verde

Bianco

Grigio
Anticato

Grigio
Ardesia

Grigio
Scuro

Ice
Graniglia

Avana Corten Impruneta

41

41

Grigio
Fumo

Grigio
Fumo

07

Terracotta

03

Verde

55

Bianco
Alabastro

92361E 3C37

Bianco
Ottico

Grigio
Anticato

Grigio
Antracite

Grigio
Tortora

Grigio
Ardesia

Avana Corten

1E

Bianco
Ottico

42

Grigio
Scuro

92 3C

Avana Corten

9236

Grigio
Anticato

Coccio
Light

Avana

03

Verde

04

Nero

9B07
Terracotta

07
Terracotta
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45

Grigio
Antracite

5B

Pink

4E 4N
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Seguici sui nostri canali social

Plastecnic S.p.A.

Via Lombardia, 4
23888 La Valletta Brianza (LC) Italy

Ph. +39 039 5311271
Fax +39 039 5311888

e-mail: plastecnic@plastecnic.it


